gorenje

REZALNI STROJ
REZALICA

PEXA4

FOOD SLICER
KRAJAC

KRAJEC POTRAVIN
FELIATOR
SZELETELO
ENEKTPUYECKA PE3AYKA
KRAJALNICA
CINNAUCEP
NomTepeska
ALLESSCHNEIDER

Navodila za uporabo Si

Upute za uporabu BIH HR

Uputstvo za upotrebu BIH SRB MNE
YnaTtcTBa 3a ynotpe6ba MK

Instruction manual GB

Instructiuni de utilizare RO

Navod k obsluze CZz
Navod na obsluhu SK
Instrukcja obstugi PL

MHcTpyKummn 3a ynotpeba BG
Hasznalati atmutaté H

IHCTpyKUiA 3 ekcnnyaTtadii UA

PykoBopacTBO no akcnnyataumm RU

Gebrauchsanleitung DE

Udhézime pér pérdorim AL


https://manualsfile.com



https://manualsfile.com

ITIN



https://manualsfile.com



https://manualsfile.com

SL

KOVINSKI REZALNI STROJ R607A

Ta aparat je namenjen samo uporabi v
gospodinjstvu ali podobnih
neindustrijskih okoljih.

Neindustrijska okolja pomenijo npr.
uporabo v kuhinjah za zaposlene v
trgovinah, pisarnah, kmetijskih ali drugih
poslovnih podijetjih ter uporabo s strani
podobnih obratih.

Aparat uporabljajte le za rezanje hrane v
kolicinah, ki so obicajne za gospodinjstva.
Prosimo, hranite navodila za uporabo na
varnem mestu. Ce aparat prodate ali
podarite, mu priloZite tudi navodila.

VARNOSTNA NAVODILA

Nevarnost poskodb z ostrim rezilom!

Rezilo je zelo ostro.
Ne dotikajte se rezila z rokami.
Po izkltﬁ)u aparata pogon rezila kratek
¢as Se deluje. PoCakajte, da se rezilo

ovsem ustavi!

0 zakljucite z uporabo aparata,
nastavite Sirino reza na 0.
Aparat vedno uporabljajte z drsno mizo
in drzalom, razen Ce to ni mozno
zaradi velikosti ali oblike hrane, ki jo
rezete.
Aparat priklopite in uporabljajte samo v
skladu s specifikacijami na napisni tablici.
Ne uporabljajte aparata, Ce je
poskodovan ali Ce je poSkodovana
njegova prikljucna vrvica.
Pazite,da napajalni kabel ne pride v stik z
vroCimi in ostrimi predmeti .
Ce je poSkodovan napajaini kabel,ga
sme,da bi se izognili nevarnosti,zamenjati
samo proizvajalec,pooblascen serviser ali
podobno usposobliena oseba.
Da se izognete tveganjem, prepustite
vsa popravila aparata pooblasCenemu

serviserju, ki lahko npr. zamenja
oSkodovano prikljucno vrvico.

a bi preprecili nevarnost, nikoli ne
priklopite tega aparata na zunanjo
elektronsko uro, Casovno stikalo ali
sistem za daljinsko upravijanje.

Po uporabi aparata, e aparat ni pod
nadzorom ali Ce je aparat poskodovan oz.
ne deluje pravilno, vedno izviecite
Rjrikljuéno vrvico iz vticnice.

ikoli ne pustite aparata brez nadzora,
kadar je vklopljen!

Ne vlecite prikljuéne vrvice preko ostrih
robov. Da preprecite poSkodbe,
prepustite vsa popravila, npr. menjavo
poSkodovane prikljucne vrvice,
ooblasCenemu serviserju.

0 je aparat odsluzen, poskrbite, da ga
ne bo ve¢ mogocCe uporabljati.

Aparat ni namenjen uporabi s strani oseb
(vkljuéno z otrok$ z zmanjSanimi fizicnimi,
gibalnimi ali mentalnimi zmogljivostmi ali
oseb s pomanjkanjem izkusenj ali znanja,
razen Ce aparat uporabljajo pod
ustreznim nadzorom ali po navodilih
oseb, ki so zadolZene za njihovo varnost.
Otroci aparata ne smejo uporabljati .
Nadzorujte otroke, ko so v blizini aparata,
in jim preprecite, da bi se igrali z njim.
Otroci naj ne Cistijo aparata in naj ne
opravljajo vzdrZevalnih opravil na
njem.

Aparat in napajalni kabel naj ne bo
dosegljiv otrokom.

Vtiénica, na katero je prikljucen aparat,
mora biti dostopna ter ozemljena v skladu
s tehniCnimi specifikacijami.

Aparat je primeren le za rezanje trde
hrane, npr. kruha, klobas in poltrdih
sirov. Rezang']e drugih snovi &pr. lesa)
ali zelo trde rane%kosti, trdi siri,
globoko zamrznjena hrana) ni
dovoljeno.
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Tveganje elektriénega udaral

Nikoli ne potopite aparata v vodo ali ga
postavite pod tekoCo vodo in ne
pomivajte aparata v pomivalnem stroju.
Ne uporabljajte aparata v bliZini korita,
napolnjenega z vodo!

Pozor!

Motor se lahko pregreje! Po najvec 10
minutah neprekinjene uporabe izklopite
aparat in poCakajte, da se ohladi.

Raven hrupa: Lc <75 dB(A)

Informacije o izdelku za porabo energije in
najdaljsi €as za prehod v naéin nizke porabe
energije.

Nacin izklopa : 0,0 W

Najdaljsi ¢as, ki je potreben, da proizvod
samodejno dosezZe ustrezen nacin ali stanje nizke
porabe energije.: 0 minut

Prosimo, odprite stran s slikami.

Slika A

1 Vrtljivi gumb in plos¢a za
ustavljanje
Nastavite Sirino za rezanje (0 do 15
mm).

2 Varovalo za vklop
Pritisnite pred vklopom. Varuje pred
nenamernim vklopom naprave.

3 Tipka za vklop
Hitro in neprekinjeno delovanje.

4 Rezilo

5 Nastavek za pomikanje zivil
Zivilo, ki ga boste narezali,
potiskajte proti rezilu.

6 Drsnik
Nastavite na kon¢ni polozaj:
=Drsnik desno (polozaj 1)
Premicni nastavek za pomikanje:
=drsnik na sredini (polozaj 2)
Snemanje nastavka za pomikanje:
=drsnik levo (polozaj 3)

7 Podstavek
Drzalo za nastavek za pomikanje.

8 Drzalo za zivila

Za varno rezanje Zzivil.
9 Prostor za prikljuéno vrvico

Upravljanje
Napravo pred prvo uporabo temeljito
ocistite.

Priprava
Slika A
* Napravo postavite na ravno in
Cisto povrsino.
* Priklju€no vrvico vstavite v
predal zanjo (9).
- Odpnite priklju€no vrvico na
obeh prijemalnih rezah (1.).
- Izvlecite ali vstavite priklju¢no vrvico
mimo pokrova na zeleno dolzino (2.).
- Konec priklju€ne vrvice spet
pripnite (3.).
* Vklopite vtic.
» Nataknite nastavek za pomikanje
(5) in drzalo za zivila (8).
* Nastavite zeleno Sirino za
rezanje (1) (0 do 15mm).

Slika B
* Najprej pritisnite in drzite varovalo za
vklop (1.), nato pritisnite tipko za vklop
(2.). Spustite varovalo za vklop (3.).
» Za ustavitev spustite tipko za
vklop.

Rezanje

Slika A
« Zivilo, ki ga boste narezali,rahlo
potisnite proti ploS€i za ustavljanje in
pocasi porinite proti vrteCemu rezilu.

Nevarnost poskodb z ostrimi rezili !

Brez nastavka za pomikanje in drzala
za zivila delajte le v primeru, da je to
potrebno glede na obliko in velikost
zivila.

Po rezanju
« Sirino rezanja nastavite na 0.
» Nastavek za pomikanje potisnite v
smeri rezila do konénega polozaja in s
pomocjo drsnika (6) pritrdite na
polozZaj1.
Po rezanju mastnih zivil (npr. rib,
klobas, sira):
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* Napravo in predvsem rezila ocistite
takoj po delu; glejte poglavje

. »CisCenje«.

Cis€enje

Nevarnost poskodb z ostrimi rezili
Pred cis¢enjem izvlecite vti¢ iz vtiCnice
in odstranite rezilo.

Rezilo primite za drzalo in ne za ostro
rezilno povrsino.

Nevarnost elektricnega udara
Naprave NIKOLI ne potopite v vodo
in je ne Cistite pod tekoco vodo.

Pozor!
Povrsine se lahko poskodujejo.

NE uporabljajte grobih Cistilnih sredstev.

Ciscéenje naprave
* Napravo in rezilo obriSite z vlazno
krpo in osusite.
Po potrebi uporabite nekaj sredstva za
pomivanje.
Nastavek za pomikanje in drzalo za
Zivila lahko operete v pomivalnem
stroju.

Odstranjevanje/vstavljanje rezila

Slika C
» Nastavek za pomikanje potisnite
nazaj, dokler se rezilo ne sprosti.
* Drzaj rezila zavrtite v smeri urinega
kazalca, kolikor gre, in ga odstranite.
Slika D
» Za vstavljanje drzalo rezila postavite
navpi¢no in zavrtite v nasprotni smeri

urinega kazalca (mora sliSno zaskoditi).

Odstranjevanje/vstavljanje
nastavka za pomikanje

Slika E
* Drsnik postavite v polozaj 3.
» Nastavek za pomikanje locite od
podstavka.
* Nastavek za pomikanje vstavite
tako, da ga potisnete v vodilo na
mizici.

Shranjevanje

Nevarnost poskodb z ostrimi rezili !
Hranite napravo na mestu, ki je za
otroke nedostopno.

Slika A

* Nastavite vrtljivi gumb (1) na 0.

» Nastavek za pomikanje

zaklenite z drsnikom (6) na polozaj 1.

* Pospravite priklju¢no vrvico (9).
Ciscenje
Aparat ne potrebuje vzdrzevanja!
Temeljito ¢iS€enje zagotavlja dolgo Zivljenjsko
dobo.
Povrsina aparata se lahko poskoduje, zato NE
uporabljajte grobih Cistil.
Obrisite aparat in njegove dele z vlazno krpo,
nato pa ga obriSite do suhega s suho krpo.

Nevarnost poskodb z ostrim rezilom!

Pred ¢iS€enjem aparata izvlecite vtikac iz
vti€nice in odstranite krozno rezilo. NE
prijemajte za ostri del rezila, temveé
primite rezilo za njegovo drzalo.

Ciséenje kroznega rezila

Po vsaki uporabi ro€no temeljito oCistite
krozno rezilo.

Nevarnost poskodb zaradi padca ostrega
rezilal

Ko ponovno names$c€ate krozno rezilo,
poskrbite, da bo pravilno names¢éeno in da bo
drzalo rezila v vodoravnem polozaju.

Ta oprema je oznacena v skladu z evropsko
smernico 2012/19/EU o odpadni elektri¢ni in
elektronski opremi (waste electrical and electronic
equipment - WEEE). Smernica opredeljuje zahteve
za zbiranje in ravnanje z odpadno elektri¢no in
elektronsko opremo, ki veljajo v celotni Evropski
Uniji.

OKOLJE

Aparata po preteku zivljenjske dobe ne zavrzite
skupaj z obi€ajnimi gospodinjskimi odpadki, temved
ga odlozite na uradnem zbirnem mestu za
recikliranje. Tako pripomorete k ohranitvi okolja.
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GARANCIJA IN SERVIS

Za informacije ali v primeru tezav se obrnite na
Gorenjev center za pomo¢ uporabnikom v vasi
drzavi (telefonsko Stevilko najdete v mednarodnem
garancijskem listu). Ce v vasi drzavi tak$nega
centra ni, se obrnite na lokalnega Gorenjevega
prodajalca ali Gorenjev oddelek za male
gospodinjske aparate.

Samo za osebno uporabo!
Pridrzujemo si pravico do sprememb!

. GORENJE
VAM ZELI OBILO ZADOVOLJSTVA PRI UPORABI
VASEGA APARATA!

HR

REZALICA ZA HRANU R607A

Ovaj uredaj namijenjen je iskljuéivo
koristenju u kuéanstvu ili u sliénim
neindustrijskim okruzenjima.
Neindustrijska okruzenja znace npr.
uporabu u kuhinjama za zaposlene u
trgovinama, uredima, seoskim
gospodarstvima ili drugim poslovnim
poduzecima, te za goste u
prenocistima, manjim hotelima, i
slicnim objektima.

Uredaj koristite iskljuCivo za rezanje
hrane u koli¢inama koje su uobicajene za
kucanstva.

Molimo vas da upute za uporabu Cuvate
na sigurnom mjestu. Ako uredaj prodate
il ga darujete, prilozite i ove upute.

SIGURNOSNE PREDOSTROZNOSTI

Opasnost ozljeda ostrim nozem!

Noz je vrlo ostar.
Ne dodirujte ostricu rukama.
Ostrica radi joS krace vrijeme nakon
iskljuenja rada uredaja. Pricekajte da
se ostrica posve zaustavi!
Kada zavrsite s koristenjem uredaja,
ostavite Sirinu reza na 0.
redaj uvijek koristite zajedno s
kliznom plo¢om i drzaem, osim kada

to nije moguce zbog dimenzija ili oblika
hrane koju rezete.
Uredaj prikljucite i koristite iskljucivo u
srlavdq sa specifikacijama na tipskoj

ocici.

redaj nemojte koristiti ako je oStecen, ili
ako je oStecen njegov prikljuéni kabel.
Da bi izbjegli moguce opasnosti, sve
popravke uredaja prepustite
oviastenom serviseru, koji moze npr.
Zamijeniti ostecen prikljucni kabel.
Da bi sprijecili mozZebitne opasnosti
nemojte nikad prikljuciti uredaj na vanjski
elektronski programski sat, vremenski
prekidad, ili sustav za daljinsko
upravijanje.

akon uporabe uredaja, odnosno ako
uredaj nije pod nadzorom, ili ako je uredaj
oStecen odnosno ne radi pravilno, uvijek
izvucite prikljucni kabel iz utiénice.
Uredaj nikada nemojte ostavljati bez
nadzora kada je u pogonu!
Prikljucni kabel nemoH'te vuci preko ostrih
rubova; Da bi sprijecili moZebitne ozljede,
sve popravke kao $to je primjerice
zamjena o$tecenog prikljuénog kabela,
prepustite ovlaStenom serviseru.
Kada je uredaj dotrajao, pobrinite se da
ga viSe ne bude moguce Koristiti.
Uredaj neka ne koriste osobe (ukljucivsi i
djecu) smanjenih fizickih, pokretnih ili
umnih sposobnosti, odnosno osobe bez
potrebnih iskustava il znanja, osim ako
uredaj koriste pod odgovarajucim
nadzorom ili prema uputama osoba
zaduzenih za njihovu sigurnost. Nadzirite
djecu kada su u blizini uredaja, i sprijecite
im da koriste uredaj kao igracku.
Takoder nemojte dozvoliti djeci da
sudjeluju u ¢iscenju uredaja ili
obavljanju radova na odrzavanju
uredaf'a ez odgovarajuceg nadzora
odraslih.Uredaj ne smije biti na dohvat
ruke djeci.
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Uticnica na koju je prikljucen uredaj, mora
biti dostupna i mora biti uzemljena u
skladu s tehnickim specifikacijama.
Uredaj je pogodan samo za rezanje
tvrde hrane, npr. kruha, kobasica Ili
polutvrdih sireva. Rezanje drugih
materijala (primjerice drveta), Ili vrlo
tvrde hrane (kosti, tvrdi sirevi, duboko
zamrznuta hrana) nije dozvoljeno.

Opasnost elektricnog udara!

Nikada nemojte uredaj uranjati u vodu,
ili ga postavljati pod tekucu vodu, i
nemojte prati uredaj u perilici posuda.
Uredaj nemojte koristiti u blizini
sudopera, napunjenog vodom!

Paznja!

Motor se moze pregrijati! Uredaj
morate iskljuCiti nakon najvise 10
minuta neprekidnog rada, i priCekati da
se ohladi.

Razina buke: Lc <75 dB(A)

Informacije o proizvodu o potrosnji energije i
maksimalnom vremenu do primjenjivog naéina
rada male snage.

Isklju€eno stanje: 0,0 W

Maksimalno vrijeme potrebno da proizvod
automatski postigne primjenjivi nacin rada ili stanje
male snage :0 minuta

Upravljanje uredajem

Prije prve uporabe uredaj temeljito oCistite

Molimo Vas da otvorite strane s

ilustracijama.
Vidi sliku A

1 Okretni prekidac¢ i zaustavna ploc€a
Namjestite debljinu rezanja (od 0 do
15 mm).

2 Sigurnosna brava
Prije uklju€ivanja uredaja pritisnite
sigurnosnu bravu. Sigurnosna brava
sprijeCava slu€ajno ukljucivanje
uredaja.

3 Gumb za UKLJUCIVANJE
Brz i konstantan rad.

4 Noz
5 Vodilica
Vodenje hrane na ostricu koja je reze.
6 Klizni dio
Osigurajte vodilicu u krajnji polozaj:
=Kliznite na desno (polozaj 1),
Vodilica je pokretna;
=kliznite u sredinu (polozaj 2),
Uklonite vodilicu:
=kliznite na lijevo(polozaj 3 ).
7 Osnova
Pridrzava vodilicu.
8 Drza¢€ ostataka
Osigurava bezopasno rezanje ostatka
hrane
9 Spremnik za kabel

Priprema

Vidi sliku A
- Stavite uredaj na ravnu,Cistu povrsinu.
» Ukopcaijte utikag.
» Spremite kabel za napajanje(9).
- Izvudi kabel iz oba stezna razreza
(1.).
- Kabel preko poklopca izvuéi na
Zeljenu duzinu/uvugi (2.).
- Kraj kabela nanovo ugvrstiti(3.).
« Pri¢vrstite vodilicu (5) | drza¢
ostataka (8).
» Namijestite zeljenu debljinu rezanja (1)
(od 0 do 15 mm).

UKLJUCIVANJE/ISKLJUCIVANJE
UREDPAJA

Opasnost od povrede oStrim nozem !

Nakon ISKLJUCINANJA uredaja noZ se
na kratko vrijeme nastavlja okretati.
NE hvatajte noz za dio kojim rezZe.

Upozorenje!
Vidi sliku B
« Prvo pritisnite sigurnosnu bravu (1.)
| drzite je, zatim pritisnite gumb za
UKLJUCIVANJE (2.). Otpustite
sigurnosnu bravu (3.).
 Da bi zaustavili uredaj otpustite
gumb za UKLJUCIVANJE.
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Rezanje

Vidi sliku A
Hranu koju namjeravate rezati njezno
pritisnite uz zaustavnu plocu i polako
kliznite uz pokretni noz.

Opasnost ozljeda o$trim nozem!

Uredaj nemojte koristiti bez klizne ploce i
drzaca, osim kada njihova uporaba nikako nije
moguca uslijed dimenzija ili oblika komada
hrane.

Nakon koriStenja uredaja

» Namjestite debljinu rezanja na 0.

» Kliznite vodilicu prema nozu u krajnji
polozaj i zako ite kliznim dijelom (6) u
polozaj 1.Nakon rezanja masne hrane
(npr.mesa, kobasica, sira):

» Uredaj i pogotovo noz trebaju se

odmah ocistiti; vidi poglavlje "CiS¢enje".

Ciséenje

Opasnost od povrede ostrim noZzem !
Prije ¢iS¢enja uredaja iskopc&ajte utikac iz
struje i uklonite noz.

NE hvatajte noz za dio kojim reze vec
za njen prikljucni dio.

Upozorenje!
Moze docéi do oStecenja povrsina

NE Kkoristite abrazivna sredstva za
Ciscenje.

Ciséenje uredaja
* Uredaj i noz obriSite vlaznom krpom i
posusite. Po potrebi upotrijebite malo
sredstva za pranje.
Vodilica i drzaC ostataka se mogu prati.

Ukljanjanje/lumetanje noza
Vidi sliku C
. Kliznite vodilicu natrag tako da
mozete pristupiti kruznoj pili.
»  Okrecite priklju€ni dio kruzne
pile do kraja u smjeru kazaljke
na satu i uklonite kruznu pilu.

10

Vidi sliku D

+ Da histe umetnuli noz drzite
priklju€ni dio noZa okomito i okredite
ga do kraja u smjeru suprotnom od
kazaljke na satu (mora kliknuti u
polozaj).

Uklanjanje/lumetanje vodilice

Vidi sliku E
» Pomaknite klizni dio na poloza;j3.
* Uklonite vodilicu iz osnove.
* Umetnite tako da kliznete vodilicu
niz upravljacki dio na osnovi.

Pohranjivanje
NozZ je ostar i mozZe uzrokovati
povrede.
Uredaj drzite izvan dohvata djece.
Vidi sliku A
« Namjestite okretni prekidac (1)
na 0.
« Zakodite vodilicu pomoéu kliznog
dijela (6) u polozaj 1.
« SloZite kabel za napajanje (9).

Opasnost ozljeda zbog pada ostrog noza!

Kada ponovno namjestate kruzni noz pobrinite
se da bude pravilno namjesten, i da drska
ostrice bude u vodoravnom polozaju.

OKOLINA

Simbol na proizvodu ili na njegovoj
ambalazi oznacuje, da se s tim
proizvodom ne smije postupiti kao s otpadom iz
domacinstva. Umjesto toga treba biti urucen
prikladnim sabirnim tockama za recikliranje
elektronickih i elektrickih aparata. Ispravnim
odvozenjem ovog proizvoda sprije€it ¢ete
potencijalne negativne posljedice na okoli$ i zdravlje
ljudi, koje bi inate mogli ugroziti neodgovarajuc¢im
rukovanjem otpada ovog proizvoda. Za detaljnije
informacije o recikliranju ovog proizvoda molimo
Vas da kontaktirate Va$ lokalni gradski ured, uslugu
za odvozenje otpada iz domacinstva ili trgovinu u
kojoj ste kupili proizvod.
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GARANCIJA | SERVIS

Za informacije ili u slu€aju problema obratite se
Centru Gorenja za pomo¢ Korisnicima u vasoj drzavi
(telefonski broj na¢i cete u medunarodnom
garancijskom listu). Ako u vasoj drzavi nema takvog
centra, obratite se lokalnom trgovcu Gorenja, ili
odjelu Gorenja za male ku¢anske aparate.
Nije za profesionalnu uporabul
Pridrzavamo pravo do promjenal!

. GORENJE
VAM ZELI PUNQ ZADOVOLJSTVA U RADU S

VASIM APARATOM!

SRB - MNE

MESOREZNICA R607A

Ovaj aparat namenjen je iskljuc¢ivo
koriséenju u domacinstvu ili u sliénim
neindustrijskim objektima.

Neindustrijski objekti znace npr. upotrebu u
kuhinjama za zaposlene u radnjama,
kancelarijama, seoskim gazdinstvima ili
drugim poslovnim preduzec¢ima, kao i za goste
u prenocistima, manjim hotelima, i sli¢nim
objektima.

Aparat koristite isklju€ivo za se€enje hrane u
koli€inama koje su uobiCajene za domadinstva.
Molimo vas da uputstva za upotrebu Cuvate na
nekom bezbednom mestu. Ako aparat prodate ili
podarite, prilozite i ova uputstva.

BEZBEDNOSNA UPOZORENJA

Opasnost povreda ostrim nozem!

Noz je veoma ostar.

Ne dodirujte se€ivo rukama.

Secivo moze da se okrece jos krace
vreme nakon isklju¢enja rada aparata.
PriCekajte da se secivo posve zaustavi!
Kada zavrsite s koriSCenjem aparata,
postavite Sirinu se¢enja na 0.

Aparat uvek koristite zajedno sa
kliznom plo¢om (saonicama) i
drZzacem, osim kada to nije moguce
zbog dimenzija ili oblika hrane koju
rezete.

Aparat prikljucite i koristite iskljucivo u
fktlj?d_u sa specifikacijama na natpisnoj
ablici.
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Aparat nemoijte koristiti ako je ostecen, ili
ako je oStecen njegov prikljucni kabl.

Da bi izbegli moguce opasnosti, sve
popravke aparata prepustite
ovlas¢enom serviseru, koji moze npr.
zameniti ostecen prikljuéni kabl.

Da bi sprecili eventualne opasnosti
nemojte nikad prikljuciti aparat na spoljne
elektronske programske satove, odnosno
na vremenski prekidac, ili na sistem za
daljinsko upravijanje.

Nakon upotrebe aparata, odnosno ako
aparat nije pod nadzorom, ili ako je aparat
oste¢en odnosno ne radi pravilno, uvek
izvucite prikljucni kabl iz uticnice.

Aparat nikada nemojte ostavljati bez
nadzora kada je u pogonu!

Prikljucni kabl nemojte vuéi preko ostrih
ivica; da bi sprecili eventualne povrede,
sve popravke, kao Sto Le na primer
zamena ostecenog prikljucnog kabla,
prepustite ovlaséenom serviseru.

Kada je aparat dotrajao, postarajte se da
viSe niko ne moze da ga koristi.

Aparat neka ne koriste lica (ukljucivsii
decu) smanjenih psiho-fizickih i
pokretnih sposobnosti, odnosno lica bez
potrebnih iskustava ili znanja, izuzev
ukoliko koriste aparat pod odgovarajuc¢om
kontrolom ili prema uputstvima lica
zaduzenih za njihovu bezbednost.
KontroliSite decu kada su u blizini
aparata, i sprecite im da koriste aparat
kao igracku.

Takode nemojte dozvoliti deci da
ucestvuju u Ciséenju aparata ili
obavljanju radova na odrZzavanju
aparata bez odgovarajuceg nadzora
odraslih.

Aparat ne sme da bude na domasaju
dece.

UtiCnica na koju je priklju¢en aparat treba
da je uvek dostupna i mora da bude
uzemljena u skladu sa tehniCkim
specifikacijama.
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Aparat je pogodan samo za rezanje
¢vrste hrane, npr. hleba, kobasica ili
polutvrdih sireva. Rezanje drugih
materijala (na primer drveta), ili veoma
tvrde hrane (kosti, tvrdi sirevi, duboko
zamrznuta hrana) nije dozvoljeno.

Opasnost od elektri€nog udara!

Nikada nemojte aparat potapati u vodu, ili
ga stavljati pod teku¢u vodu, i nemojte
prati aparat u masini za pranje sudova.
Aparat nemojte koristiti u blizini sudopera,
napunjenog vodom!

Paznja!

Motor moze da se pregreje! Aparat morate
iskljuciti nakon najvise 10 minuta
neprekidnog rada, i pricekati da se ohladi.

Nivo buke: Lc <75 dB(A)

Informacije o proizvodu za potro$nju energije i
maksimalno vreme za dostizanje primenljivog
rezima niske potrosnje.

Isklju¢en rezim :0,0 W

Maksimalno vreme potrebno da proizvod automatski
dostigne odgovarajuci rezim ili stanje male snage.: O
minuta

Pregled

Molimo otvorite ilustrirane stranice
Slika A

1 Vrtljivi taster i stop ploca
Odaberite Sirinu rezanja
(0 do 15 mm).
2 Bezbednosni zatvarac
Pre ukljucivanja aparata pritisnite
bezbednosni zatvarac.
Bezbednosni zatvaraC spre€ava da
bi aparat nehotice ukljudili.
3 Taster ON /Ukljué¢eno
Brzi i neprekidni rad.
4, Secivo
5. Vodilica
Hranu koju Zelite narezati vodite uz
secivo.
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6 Klizni prekida¢
Ucévrséenje vodilice u krajnjem
polozaju:
=Klizni prekida¢ na desnoj strani
(pozicija 1),
Vodilica je pomi€na;
=klizni prekida¢ u sredini (pozicija ),
Odstranite vodilicu:
=klizni prekidac je na levoj strani
(pozicija ).
7 Postolje
Podupire vodilicu.
8 Drzaé «kraja salame»
Bezbedno odreze ostatke.
9 Prostor za ¢uvanje kabela

Rukovanje aparatom
Pe prve upotrebe aparat temeljito ocistite.

Priprema

Slika A

* Aparat postavite na glatku, Cistu
povrsinu.
* Ukljugite utikac.
» Spremite kabel (9).
- Izvudi gajtan iz oba stezna
razreza (1.).
- Gajtan preko poklopca izvuci na
Zeljenu duzinu/uvuci (2.).
- Kraj gajtana opet udvrstiti (3
* Pricvrstite vodilicu (5) i drzac
«kraja salame» (8).
 Podesite zeljenu Sirinu rezanja
(1) (0 do 15 mm).

Opasnost ozljeda od osStrog seciva
Nakon ISKLJUCENJA aparata secivo se
neko vreme jo§ vrti. NE hvatajte secivo
za povrsinu za rezanje.

Upozorenje!

Slika B

* Najpre pritisnite bezbednosni
zatvarac (1.) i pridrzite ga,
a zatim pritisnite taster za uklju¢enje
(ON) ( 2.). Pustite bezbednosni
zatvarac (3.).
- Rad aparata zaustavite tako da ispustite
dugme za pokretanje u rad .
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Rezanje

Slika A
* Nezno pritisnite hranu koju Zelite
narezati na stop plo€u i lagano klizite
njome uz pomicno secivo.

Opasnost ozleda od ostrog sediva !

Aparat koristite bez vodilice i
drzada«kraja salame» samo u sluéaju
kada je to neophodno potrebno zbog
oblika i veli€ine hrane.

Nakon upotrebe aparata
« Sirinu rezanja podesite na 0.
« Vodilicu gurnite prema sec€ivu u krajnju

poziciju i zakljuCajte je sa kliznim
prekidacem (6) u poziciji 1.
Nakon rezanja masne hrane

(mpr.mesa, kobasica, sira):
» Aparat i posebno secivo morate
smesta ogistiti; vidi glavu «Cigéenje».

Ciscenje

Opasnost ozleda od ostrog noza !
Pre CiSCenja aprata iskljucite kabel iz
uti¢nice i uklonite secivo.

Secivo ne hvatajte za povrSinu za
rezanje,ve¢ za pomoc¢ni dodatak secivu.

Opasnost od povreda zbog pada ostrog
noza!

Kada ponovno namestate kruzno secivo
postarajte se da bude pravilno namesteno, i
da drSka seciva bude u horizontalnom
polozaju.

Ciscenje

Aparat ne iziskuje posebno odrzavanje.
Temeljito CiS¢enje obezbedice mu dug Zivotni
vek.

Povrsina aparata moze da se osteti, zato
NEMOJTE koristiti gruba sredstva za CiS¢enje.
ObriSite aparat i njegove delove vlaznom

krpom, a zatim ga obriSite da bude posve suv,
koriste¢i suvu krpu.

Ciséenje aparata
« Aparat i seCivo odistite sa vlaznom
krpom i osusite. Po potrebi upotrebite
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malo deterdzenta za pranje posuda.
Vodilica i drza¢ «kraja salame» mogu se
prati u masini za sude.

Uklanjanje i ponovno stavljanje
noza

Slika C
+ Vodilicu gurajte nazad dok
secivo ne bude dostupno.
« Pomo¢ni dodatak noz zavrtite
koliko je god moguée u smeru
kazaljki na satu i odstranite noz.

SlikaD
+ Da bi ponovo umetnuli moz,
drzite pomoéni dodatak noza
uspravno i vrtite ga koliko je god
moguce U smeru suprotnom smeru
kazaljki na satu (mora da «klikne» u
svoj polozaj).

Uklanjanje/ ponovno stavljanje

vodilice

Slika E
+ Klizni prekida¢ pomaknite na
poziciju 3.
« Vodilicu odstranite sa postolja.
» Ponovo je umetnite tako da vodilicom

klizite uz vodilo u postolju.

Cuvanje aparata

Secivo je vrio ostro i moze
pouzrokovati ozlede.
Apatrat drzite izvan dohvata dece.

Slika A
+ Podesite vrtljivi taster (1) na O.
* Vodilicu zaklju€ajte u poziciju 1 uz
pomo¢ kliznog prekidaga (6).
« Slozite kabel (9).

ZASCITA OKOLINE ﬁ

Simbol na proizvodu ili ha njegovoj —
ambalazi oznaCava, da se sa tim proizvodom ne
sme postupati kao sa otpadom iz domadinstva.
Umesto toga, proizvod treba predati odgovarajuc¢im
sabirnim centrima za reciklazu elektronskih |
elektri¢nih aparata. Ispravnim odvozenjem ovog
proizvoda sprecCi¢ete potencijalne negativne
posledice na zivotnu sredine | zdravlje ljudi, koji bi
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inace mogli biti ugroZeni neodgovaraju¢im
rukovanjem otpadom ovog proizvoda. Za dobijanje
detaljnih informacija o tretmanu, odbacivanju |
ponovnom kori§éenju ovog proizvoda, stupite u
kontakt sa prikladnim lokalnim ustanovama,
sluzbom za sakupljanje ku¢nog otpada ili sa
prodavnicom u kojoj ste kupili ovaj proizvod.

GARANCIJA | SERVIS

Za informacije ili u slu€aju problema obratite se
Centru Gorenja za pomo¢ korisnicima u vasoj drzavi
(telefonski broj naci cete u medunarodnom
garantnom listu). Ako u vasSoj drzavi nema takvog
centra, obratite se lokalnom prodavcu Gorenja, ili
odelu Gorenja za male ku¢anske aparate.

Nije za komercialnu upotrebu!

Pridrzavamo pravo do promena!

. GORENJE
VAM ZELI MNOGO ZADOVOLJSTVA U RADU
S VASIM APARATOM!

MK

METAJEH PEXAY R607A

OBoj anapat e HAaMeHeT UCKIy4YMBO 3a
ynotpeb6a Bo JOMaKMHCTBOTO UNu 3a
CITUYHU, HEUHAYCTPUCKU HaMEHM.
HeuHaycTpuckuTe HaMeHW BKNyYyBaarT, Ha
npumep, ynotpeba Bo KyjHu 3a BpaboTeHuTe
BO MpoAaBHULUM, AENOBHU MPOCTOPUMN,
3eMjoZenck/ u Apyru TProBCKU AEejHOCTU, Kako
1 3a ynotpeba of cTpaHa Ha rocTtu Bo
NaHCUOHU, Mann XOTeNnu U CINYHK
xuBeanuwTa. KopucteTe ro anapaToT 3a
pexere Ha BoobnyaeHUTe KONMUYMHKN Ha
XpaHa BO JOMaKNHCTBOTO. Be monume 4vyBajte
ro ynaTcTBOoTO 3a yrnoTpeba Ha 6e36egHO MecTo
W, [IOKOJIKY anapaTtoT ro CMEHW COMCTBEHVKOT,
npeaajte My ro Ha HOBMOT COMCTBEHVK.

BE3BEAHOCHUN UHCTPYKLUN

Pu3uk og noBpena co oCTPOTO ceumnno!

CeunnoTo e MHory 0cTpo.

[ipxeTe v paueTe HacTpaHa 0g, CEYMroTo.
o ncknyYyBarse Ha anaparoT, MOTOPOT
MPOAOIIKYBa Aa paboTy Kyco Bpeme.
MNouekajTe foAeKa CevnrnoTo cocema aa
MpecTaHe Aa ce BpTU.

Mo ynoTpebarta, HamMecTeTe ja LMpoYMHaTa
Ha ceverse Ha 0.
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OBoj anapar mopa Ja ce KopucTut co
NM3ravoT W ApXKadoT NPULBPCTEHN HA
CBOWTE MECTa, OCBEH IOKOSKY TOa HE €
MOXHO Nopaau ronemmnHata uv oopmara
Ha XxpaHata.

AnapatoT MoXe Aa ce NpyKIy4m Ha CTpyja n
CO Hero fja ce paboT UCKIY4MBO COMacHO
CO creuudmrKkaLmumTe Ha nnoykara co
cneundmkaumn. He ynotpebysajte ro
anapartoT A0KOSKY TOj UnK CTPYjHUOT Kaben
Ce oLTEeTEHW. AnapaToT MOXe Aa ro
ronpaea camo HaLMOT CEPBYC 3a
KOPMCHWLW NpK, Ha NpuMeEp, 3ameHa Ha
OLLTETEH CTPYeH kaben, 3a Aa ce nsberHat
OnacHOCTW. Hykorall He noBp3yBajTe ro
anapartoT Ha Ha[jBOPELLEH NPekuHyBaY, 3a
[a n3berHeTe OnacHM cuTyaLum.

Mo ynotpeba Ha anapator, JOKOMKY ce
ocTaBm 6€3 HaZ30p UK JOKOITKY €
[ehekTeH, UcKnyyeTe ro kabenot og
LLTEKEPOT.

Hukoralu He ocTaBajTe ro anaparot 6e3
HaA30p Joaeka e BKIyyeH!

He BneyeTe ro CTpyjHUOT kaben npeky
ocTpu pabosy. 3a Aa cnpeunTe NoBpeaa,
CMTE NOMpaBKM, Kako LUTO € 3aMeHa Ha
OLITETEH CTpyeH kaben, Tpeba fa rm
BPLLM HALLMOT CEPBUC 3a KOPUCHULIM.
WcTpoLweHnTe anapati Mopa fa ce
OHecnocobat 3a noHaTamoLuHa ynoTpeba.
OBoj anapat He e HaMeHeT 3a ynotpeba
O CTpaHa Ha nuua (BKNy4YnTenHo 1 aeua)
CO HaManeHn U3NYKK1, CETUIMHU UK
MEHTanHu cnocobHocTy, unu nuua 6es
WCKYCTBO W 3HaeHe, OCBEH [OKOMKY HE UM
buae 0be3beneH Haa3op Unu He UM
buaat aageHn ynatcTea 3a ynotpeba Ha
anapatoT 0 CTpaHa Ha Nuue koe e
OLrOBOPHO 3a HWBHaTa 6e36eaHOCT.
UncTEmETO M 04PXKYBaHETO He cMeaT Aa
ro BpLiat geua.

YyBajTe ro anapatoT BOH JodaT Ha geLa.
SugHWoT LWTekep Mopa aa buae
npucTaneH n 3a3emjeH cnopes
TEXHWUYKUTE cneLmdmkalmm.
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AnapaToT e HaMeHeT MCKNYy4mMBO 3a
cevetbe LBpCTa XpaHa, kako LWTo e neb,
carnama unu nonyTepao cupewe. He e
[03BOMNEHO Cevere Apyrv maTepujanu (Ha
np., APBO) UMW MHOTY LIBPCTW XpaHM
(kockw, TBpPAO CUpere, 3amp3HaTa
XpaHa).

Pusuk on ctpyeH yaap!

He notonyBajTe ro anapaToT BO Boga u He
MujTe ro nog mras Boga unu Bo MaluvHa 3a
MUeH€e CafoBU.

He ynoTtpebyBajte ro anapatoTt Bo 6nunsmHa
Ha MujanHuK nosnH co sogal

MNpenynpenyBame

MoTopoT moxe aa ce nperpee!

Mo HajmHory 10 MUHYTN KOHTUHYUpPaHa
ynoTpeba, uckny4ere ro anapaToT u
ocTaBeTe ro Aa ce onaaw.

HuBo Ha byyaBa: Lc < 75 dB(A)

WUHdopmauum 3a nponssoaoT 3a
noTpollyBayKaTa Ha eHepruja 1 MaKkCUManHoTo
BpeMe 3a NOCTUTrHyBake Ha NPUMEHTUBUOT
PeXuUM CO Masia MOKHOCT.

pexXum Ha ucknydvysare :0,0W

MakcmmanHoTo Bpeme noTpebHo 3a Npon3BoAoT
aBTOMAaTCKM [ja ro AOCTUIHE NPUMEHINBUOT PEXUM
unu coctojba co Mana MokHocT. O MUHYTH

Mperneg
Be monume oTBoOpeTe rn cTpaHute
CO CIUKMW.

Bupete cnuka A

1. BpTnuBoO Konye u nnoyka 3a
cTaBawe

Ja nogecysa gebenuHaTa Ha

ceverbe (0 go 15 mm).

2. CurypHocHa bpaBa

Mpepn oa ro BkNy4ute ypenoT,npuUTuCHeTe
ja curypHocHaTa bpaBsa.

CurypHocHaTta OpaBa ro oHeBO3MOXyBa
ypenoT Aa vuae HeHaMepHO BKITyYeEH.
3. Konue 3a Bkny4YyBame

bp3a n HenpeknHaTa paboTta

4. CeuuBo

5. Hocau

Ja cnposenyBa xpaHaTa koja Tpeba

[a ce ceyde KOH CEeYMBOTO.

6. Jlusrau
MpuuBpcTeTe ro Hoca4oT BO KpajHaTa
nonoxoa:
=byTHeTe Ha gecHo (non. 1),
Hoca4oT e noaBmxeH:
=OyTHeTe Ha cpeanHa (non.2 ),
Hocauot ce Bagu: 6yTHeTe Ha neBo
(non.3).
7. OcHoBa
[0 opXn HocauoT.
8. ‘Kpaj Ha konbac’ gpxa4
Be3beaHo ceve npeocTaHaTu Nap4mksa.
9. Oppen 3a kaben

PakyBam-e co ypenoT
Mpen npBaTta ynotpeba Ha ypenoT,
n3MmjTe ro geTasnHo.

MoaroTtoBka
Bugete cnuka A
+ CtaBseTe ro ypeaoT Ha MasHa,umcTa
NOBTLUMHA.
* Bkny4yeTte Bo cTpyja.
» HamoTajte ro kabenot Bo
* [MpukayeTe ro HocayoT (5) u

‘kpaj Ha konbac’ gpxadyoT (8).
* [MopeceTe ja cakaHaTa gebenuHa Ha
ceuerse (1) (0 go15 mm).
Bkny4yyBare U UCKIy4YyBaHe Ha
ypenot
OnacHocT o4 noBpeaa oA OCTPOTO
ceuymBo
Kora ypenoT ke ce UCKny4u, Ce4MBOTO
npogorkysa Kyco fga ce Bptu.HE ro
akajTe ceuMBOTO 3a MOBpLUMHATAa 3a
ceueme.
BHumaHue!
Momopom moxe da ce npezpee
Mo HajmHory 10 MUHYTW HenpeknHaTa
paboTa, nckny4eTte ro ypeaoT u
Jo3BoreTe fa ce u3naaw.
Budeme cnuka B
* HajnpBo nputucHeTe ja curypHocHaTta
OpaBa (1 .) 1 gpxeTe ja, noToa
NPUTUCHETE ro KOMYeTo 3a BKIyvyBahe
(2.).
OTnywTeTe ja curypHocHata 6pasa (3.).
+ 3a pga ro conpeTe ypeaor,
OTnyLITeTE ro KonyeTo 3a
BKITyYyBaH€.
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Ceueme

Bupete cnuka A

* HexxHO nputncHeTe ja xpaHaTa koja
Tpeba aa ce ceve KOH nnoykara 3a
cTaBaks€e 1 Nnosieka nuarajte ja KoH
CEeYnBOTO KOe Ce BPTU.

OnacHocT oa noBpena of
OCTPOTO CEYMBO

He pakyBajTe co ypenot 6e3
HOCa4oT U ‘Kpaj Ha konbac’ gpxadoT
OCBEH [OKOfKy Toa He buage cocema
HeonxogHo nopaau dopmMaTa u
rorleMyHaTta Ha xpaHaTa.

Mo ynoTtpebarta Ha ypenoTt

* [MopeceTe ja pebenuHarta Ha ceverwe
Ha 0.

» ByTHeTe ro Hoca4oT KOH CeYnBOTO BO

KpajHaTa nonoxba n 3aknyyete co

nnarayort (6) Bo non. 1.

Mo ce4yeneTO MpCHa xpaHa (Ha np.

mMeco, konbacu, cupeme):

* Ypepot, a ocobeHo ceunBoTo Tpeba

Be[Hall Ja ce uaMue; BUgeTe ro

nornaejeto,Mncrere”.

OnacHocT oA noBpeaa o4o0CTPOTO
ceuynBo

Mpen  uucteweTo Ha ypepnorT,
n3BrneyeTe ro CTPYjHUOT MPUKIYYOK U
n3BajeTe ro ce4mBoTo.

HE ro dakajte cednBoTO
MoBpLUMHATa 3a cedvewe, TyKy
AOAATOKOT Ha CevYMBOTO.

3a
3a

OnacHocT op CTpyeH yaap

HNKOTALL He Tro noTonysajTe
ypeaoT BO BoAa unu ctaeajte nog mnas
BOAA.

BHumaHue!

MoBpwMHUTE MOXe Aa ce owTeTaT
HE kopucTteTe abpasuBHU cpeacTBa
3a MUEHsE.

Yucrtemwe Ha ypenot

* N3bpwuweTe ro ypeaoT u Ce4YMBOTO CO
BNaxkHa kpna u ucywete. [Jokonky e
noTpebHOo,KopuUCTeTE 1 MasKy TeYeH
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aetepreHT.HocayoT u ‘kpaj Ha konbac’
OpXXadoT MOXe Aa ce MujaT BO MallmHa
3a cagoBMm.

OT1cTpaHyBawe/BMeTHyBawe Ha
CevynBoTo

Bupete cnuka C

» ByTHeTe ro HocayoT HaHa3ag goaeka
Aa buae gocranHo cevnBoTo.

» CBpTETE IO AOAATOKOT Ha CEYMBOTO
cocema [0 Kpaj BO npaseL, Ha
CcKasankuTe Ha YaCOBHUKOT 1 U3BageTe
ro ce4ymBoToO.

Bupete cnuka D

» 3a ga ro BMETHETE CEYUBOTO,APXKETE Mo
BEPTMKAIHO 004AaTOKOT Ha CEYMBOTO U
CBpTETE IO cocema [0 Kpaj BO NpaseLy
CMNPOTUBEH Of CKasankurte Ha
YacoOBHUKOT(MOpa Aa ,KIMKHe" BO
nonoxoa).

OT1cTpaHyBawe/BMeTHyBawe Ha
Hoca4oT

BupeTte cnuka E

* ByTHeTe ro nusra4ot Ha non. 3.

* I3BageTe ro HocayoT of1 OcHoBaTa.
* BMeTHeTe Cco nu3rake Ha Hoca4oT
JOIK BoAunkaTa Bo ocHoBaTa.
YyBame

CeunBOTO € OCTPO U MOXe Aa
npeausBuKa noBpeau.

YyBsajTe ro ypeoT HagBop of godar Ha
Jeua.

Bupete cnuka A

* MNopgecerte ro BpTnmMBoTO konye(1) Ha 0.
+ 3akny4yeTte ro HoOCa4yoT CO NU3rayoT (6)
Ha non. 1.

» Cobeperte ro kabenot Bo ogaenort (9).

Pu3uk on noBpena AOKONKY Ce€YMNoTo
oTnagHe!

Mpu Bpakake Ha CeumnnoTo, NpoBepeTe aanm
€ NpaBumnHO NPULBPCTEHO Ha CBOETO MECTO —
ApXadoT Ha ceunnoTo Tpeba aa 6uae Bo
XOpUW30HTanHa nosumuuja.
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OBoj anapat e o3Ha4eH cnopep, eBPONCKUOT
nponuc 2012/19/EU 3a eneKkTpo 1 eneKTPOHCKN
anapartu (waste electrical and electronic equipment
- WEEE). Nponucor ja naBa paMkaTa 3a Bpakatbe u
WCKOpUCTYBak€ Ha CTapuTe anaparTu, BaXe4yko
wupym EBpona.

XUBOTHA CPEOUHA

He ro dpnajte Ha anapaToT BO HOpManeH
AoMalleH oTnaa,TyKy BO oduvumjanHa konekuuja
HameHeTa 3a peuynknupare. Co oBa, Be nomarate
[a ce 3a4yBa XUBOTHaTa cpeauHa.

FAPAHLUJA N CEPBUC

Axko Bu TpebaaT uHdopmaumu, unm ako nMare
npobnem, Be monume koHTakTupajte ro Gorenje
LeHTapoT 3a rpyxa Ha KOPUCHULM BO BalLaTta 3emMja
(Bnamn TenedoHckn 6poj BO MmeryHapoaHaTa
rapaHuuja). Ako BallaTa 3emja HEMa TaKkoB LieHTap,
KOHTaKTVpajTe ro BaWvOT NoKaneH aunep unm
Gorenje, Gorenje 4enoT 3a Manu anapartu 3a
[OOMaKMHCTBO.

He e 3a komepuujanHa ynotpe6a!l

GORENJE
BU MOCAKYBA rOJIEMO 3AOBOJICTBO
MPU YNOTPEBATA HA BALLMOT AlMAPAT!

o 3appkyBame NpaBoTo Ha NPOMeHU!

GB

FOOD SLICER R607A
This appliance is designed only for
domestic use or similar non-
industrial applications.
Non-industrial applications include e.g.
use in employee kitchens in shops,
offices, agricultural and other
commercial businesses, as well as use
by guests in boarding houses, small
hotels and similar dwellings.

Use the appliance for processing the
usual household quantities of food.
Please keep the instruction manual in a
safe place and if the appliance changes
hands, pass them on to a new owner.

SAFETY INSTRUCTIONS

Risk of injury from sharp blade!

The blade is very sharp.

Keep hands clear of the blade.

After switching off, the drive continues
for a short time. Wait for the blade to
come to a standstill!

After work, set cutting width to 0.

This appliance must be used with the
sliding feed table and the piece holder
in position unless this is not possible
due to the size or shape of the food.
The appliance may be connected and
operated only in accordance with the
specifications on the rating plate.

Do not use the damaged appliance or the
damaged power lead.

Only our customer service may repair
the appliance, e.g. by replacing a
damaged power cord, in order to avoid
hazards.

Never connect this appliance to an
external timer switch or remote control
system in order to avoid a hazardous
situation.

After using the appliance, if it is left
unattended or if the appliance is faulty,
always disconnect the power lead from
the mains socket.

Never leave the appliance unattended
while it is switched on!

Do not pull the power lead over sharp
edges. To prevent injury, any repairs
such as replacing a damaged power lead,
should only be carried out by customer
service.

Worn-out appliances must be made
unsuitable for further use.

This appliance is not intended for use by
persons (including children) with reduced
physical, sensory or mental capabilities,

Lor lack of experience and knowledge,
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unless they have been given supervision
or instruction concemning use of the
appliance by a person responsible for
their safety.

Children should be supervised to ensure
that they do not play with the appliance.
Cleaning and user maintenance

must not be performed by children.
Keep the appliance out of the reach of
children.

The wall socket must be accessible and
must be earthed according to technical
specification.

The appliance is only suitable for
cutting firm foods, such as
bread,sausage or semi-hard cheese.
The cutting of other substances
(e.g.wood) or very hard foods (bone,
hard cheese, deep-frozen food) is not
permitted.

Risk of electric shock!

Never immerse the appliance in water
orplace under running water and do
not clean in the dishwasher.

Do not use the appliance near a sink
filled with water !

Caution

Motor may overheat! After a maximum

10 minutes of continuous use,switch

(?FF the appliance and allow to cool
own.

Noise level: Lc <75 dB(A)

Productinformation for power consumption and
maximum time to reach applicable low power
mode.

Off mode : 0,0 W

The maximum time needed for the product to
automatically reach the applicable low power mode
or condition.:0 minutes
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Overview

Please fold out the illustrated pages.
Fig. A
1 Rotary knob and stop plate
Set slicing width (0 to 15 mm).
2 Start lock-out
Press and hold to switch on. Prevents
the appliance from being unintentionally
switched on.
3 ON button
Instantaneous setting
4 Blade
5 Carriage
Guide the food which is to be sliced
against the blade.
6 Slide
Pos. 1 (slide on right)
= Lock the carriage in the end position
Pos. 2 (slide in centre)
= Carriage movable
Pos. 3 (slide on left)
= Remove carriage
7 Base
Supports the carriage.
8 “Sausage end” holder
Cuts residual pieces safely.
9 Cord store

Operation
Before using the appliance for the first time,
clean thoroughly.

Preparation

Fig. A
* Place the appliance on a smooth, clean
surface.
* Pull out cable from the cord store 9 to
the required length:
1. Remove cable from the two clamping
slots.
2. Pull out/push in cable past the cover
to the required length.

3. Re-attach cable end.

Attach carriage 5 and “sausage end”
holder 8.

* Use the rotary knob 1 to set the required
cutting width.

* Insert the plug.
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Switching the appliance ON/OFF

Risk of injury from sharp blade!

Blade is very sharp. Keep hands clear of
the blade. After switching off, the drive
continues for a short time. After work, set
cutting width to 0.

Fig. B

* 1. Press the switch-on safety device and
hold down.

2. Simultaneously press ON button until
the power tool starts running.

3. Release the switch-on safety device
again.

* To stop the appliance, release the ON
button.

Slicing

Fig. E

1. Slide the slide 6 to Pos. 2.

2. Pull carriage away from the blade to
the end position.

* Place the food which is to be sliced on
the carriage and gently push against the
stop plate.

* Slowly slide the food which is to be
sliced against the moving blade.

After using the appliance

* Release the ON button.

* Set the slicing width to 0.

« Slide the carriage towards the blade into
the end position and lock with the slide

6 in Pos. 1.

Notes:

* Cut sausage and cheese first and bread
last. The appliance is then easier to clean.

* For reasons of hygiene, the appliance

and the blade should be cleaned immediately
after slicing greasy food (e.g.meat, sausage,
cheese). X “Cleaning”

Cleaning

The appliance requires no maintenance!
Thorough cleaning guarantees a long
service life.

Risk of electric shock!

Never immerse the appliance in water or
place under running water and do not clean
in the dishwasher.
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Risk of injury from sharp blade!

Before cleaning the appliance, pull out the
mains plug and remove the blade. Do not
grip the blade by the cutting surface, but by
the blade attachment.

Risk of injury from falling blade!

When re-attaching the blade, ensure that it
is locked correctly in position = blade holder in
horizontal position.

Caution!
* Surfaces may be damaged. Do not use
abrasive cleaning agents.

Cleaning the appliance

*Wipe the appliance and blade with a damp
cloth and then a dry cloth. If required, use a
little detergent.

* Carriage and “Sausage end” holder are
dishwasher-proof.

Removing/inserting the blade
Fig. C

*Slide back the carriage until the blade is
accessible.

1. Rotate the blade attachment all the
way in a clockwise direction.

2. Carefully remove the blade.

Fig. D

*1. To insert the blade, hold the blade
attachment vertically and insert.

2. Rotate blade attachment all the way
in an anti-clockwise direction (must
“click” into position).

Removing/inserting the carriage
Fig. E

1. Move slide 6 to Pos. 3.

2. Pull carriage back as far as possible

and remove from the base.

* Insert by sliding the carriage along the guide
in the base.

Storage

Risk of injury from sharp blade!
Keep the appliance out of the reach of
children.
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Fig. A

* Set the rotary knob 1 to 0.

« Slide the carriage towards the blade into
the end position and lock with the slide 6 in
Pos. 1.

*Unplug the cord and stow in the cord store 9.

This appliance is marked according to the
European directive 2012/19/EU on Waste Electrical
and Electronic Equipment (WEEE).

This guideline is the frame of a European-wide
validity of return and recycling on Waste Electrical
and Electronic Equipment.

Environment

Do not throw away the appliance with the normal
household waste at the end of its life, but hand it in
at an official collection point for recycling. By doing
this, you help to preserve the environment.

Guarantee & service

If you need information or if you have a problem,
please contact the Gorenje Customer Care Centre
in your country (you find its phone number in the
worldwide guarantee leaflet). If there is no Customer
Care Centre in your country, go to your local
Gorenje dealer or contact the Service department of
Gorenje domestic appliances.

For personal use only!

We reserve the right to any modifications!

GORENJE
WISHES YOU A LOT OF PLEASURE WHEN
USING YOUR APPLIANCE

Ccz

KRAJEC NA POTRAVINY R607A

Tento spotrebic je uréen pouze pro
pouziti v domacnostech nebo pro
f\ijné podobné neprimyslova pouziti.
eprumyslova pouziti zahrnuji napf.
pouZziti v kuchynich zaméstnancl v
obchodech, kancelafich,
zemédélskych a jinych komercnich
firméach, jakoz i pouziti ze strany host
v penzionech, malych hotelech a
podobnych provozech.
Spotfebi€ pouzivejte ke zpracovani
potravin v mnozstvich obvyklych v
domacnostech
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Tento navod k pouziti uchovavejte na
bezpeCném misté a pokud spotrebi¢
meéni majitele, pfede novému majitel i
navod.

BEZPECNOSTNi POKYNY

Nebezpeci poranéni o ostrou cepel!

Cepel je velmi ostra.

Nedotykejte se Cepele rukama.

Po vypnuti se pohon jesté kratkou
dobu otaci. Vyckejte, dokud se Cepel
nezastavi! Po ukoncéeni prace nastavte
Sifku fezu na 0.

Tento spotfebi¢ se musi pouzivat s
posuvnym podavacim stolem a
drzakem kusU, pokud to v3ak neni
nemozné z divodu velikosti nebo tvaru
potraviny.

Pristroj se smi pfipojovat a obsluhovat
pouze podle udajl na typovém Stitku.
NepouZzivejte poskozeny spotfebi¢ nebo
poskozeny napajeci kabel.

Spotfebi¢ smi opravovat pouze nas
zakaznicky servis, napf. vyménoz
poskozeného napéjeciho kabelu, aby
se predeslo nebezpedi.

Aby nedoslo ke vzniku nebezpectné
situace, nikdy tento spotfebi€ nepfipojujte
k externimu ¢asovému spinaci nebo
dalkovému ovladadi.

Napajeci kabel vzdy odpojte ze sitové
zasuvky vzdy po pouZiti spotfebice,
pokud je ponechan bez dozoru nebo
pokud ma spotfebi¢ zavadu.

Pokud je spotrebi€ zapnuty, nikdy je]
nenechavejte bez dozoru!

Nevedte napajeci kabel pres ostré hrany.
Aby nedoslo k poranéni, mél by vSechny
opravy, napf. vyménu poskozeného
napéjeciho kabelu, provadét pouze
zakaznicky servis.
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Opotrebované spotrebice je tfeba
zneschopnit pro dal$i pouZiti.

Tento spotfebiC neni urCen pro pouziti ze
strany osob (vCetné déti) se snizenymi
fyzickymi, smyslovymi nebo dusevnimi
schopnostmi nebo nedostatecnymi
zkuSenostmi a znalostmi, pokud osoba
odpovédna za jejich bezpe€nost nad nimi
nezajistila dohled nebo jim neposkytla
pokyny tykajici se pouZivani spotfebice.
Déti by mély byt pod dohledem, aby se
zajistilo, ze si se spotiebi¢em nebudou
hrat.Cisténi a uZivatelskou udrzbu

nesmi provadét déti.

Spotiebi¢ uchovavejte mimo dosah
déti.Sitova zasuvka musi byt pfistupna
a musi byt uzemnéna podle technické
specifikace.

Spotiebic je vhodny pouze ke krajeni
pevnych potravin, napf. chleba, salamu
nebo polotvrdého syra. Krajeni jinych
latek (napf.dfeva) nebo velmi tvrdych
potravin (kosti, tvrdého syra, hluboce
zmrazenych potravin) neni dovoleno.

Nebezpeci urazu elektrickym proudem!
Nikdy spotrebic neponofujte do vody
nebo pod tekouci vodu ani jej nemyjte
v mycce nadobi.

NepouZivejte spotiebiC v blizkosti
dfezu naplnénéeho vodou!

Pozor!

Motor se mUze pfehiat! Po maximainé
10 minutach nepfetrzitého provozu
spotiebi¢ vypnéte a nechte
vychladnout.

Uroven hluku: Lc < 75 dB(A)
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Informace o spotrebé energie a maximalni dobé
do dosazeni pouzitelného rezimu nizké spotieby
energie.

V ypnuty rezim: 0,0 W

Maximalni doba potfebna k tomu, aby vyrobek
automaticky dosahla pouzitelného rezimu nebo
stavu nizké spotfeby energie.: 0 minut

Prehled

Rozlozte si ilustrované stranky.

Obr. A

1 Otoény spina€ a zastavovaci deska
Nastavite Sirku krajeni (0 az 15 mm).
2 Spustit uzamceni
Stisknéte a podrzte pro zapnuti. Zabranuje
zafizeni, aby se svévolné nezaplo.
3 Tlacitko ON
Okamzité nastaveni.
4 Krajec
5 Nosic€
Navede potraviny, jez se maji krajet, proti
krajeci.
6 Posun
Pol. 1 (posun doprava)
= Uzamkne nosi¢ v koncové poloze
Pol. 2 (posun doprostred)
= Pohyblivy nosi¢
Pol. 3 (posun doleva)
= vyjmuti nosice
7 Podpéry
Podpéry pro nosic.
8 Drzak ,,Konce salamu“
Bezpec&né kraji zbytkové kusy.
9 Misto na ulozeni kabelu

Provoz
PFed prvnim pouzitim zafizeni jej dukladné
promyijte.

Priprava

Riziko zranéni elektrickym proudem!
Nepouzivejte zafizeni v blizkosti dfezu
plného vody!

Obr. A

* Zafizeni umistéte na hladky, Cisty povrch.

* Vytahnéte kabel z mista na ulozeni kabelu 9

do pozadované délky:
1. Vyjméte kabel ze dvou mist na uchyceni.
2. Vytadhnéte/zatlatte kabel pfes kryt do
pozadované délky.
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3. Opétovné pfipojte koncovku kabele.

* Pripojte nosi¢ 5 a drzak ,Konce salamu” 8.
* Pouzijte oto¢ny spina¢ 1 pro nastaveni
pozadované Sifky krajeni.

* Zasurite zastrcku.

Vypnuti/zapnuti zafizeni

Nebezpeci poranéni ostrym krajecem!
Kraje€ je mimofadné ostry. Ruce méjte mimo
krajece. Po vypnuti bude pohon chvili béZet.

Po ukonéeni prace nastavte Sifku krajeni na 0.

Obr. B
* 1. Stisknéte bezpecnostni zafizeni a
podrzte.
2. Soubézné stisknéte tlacitko ON, dokud
nezacne bézet pohon krajece.
3. Znovu uvolnéte bezpec€nostni zafizeni.
* Pro zastaveni zafizeni uvolnéte tlacitko ON.
Krajeni
Obr. E
* 1. Posunte posun 6 do Pol. 2.
2. odtahnéte nosic krajeCe do koncoveé
polohy.
* PoloZte potravinu, ktera se ma krajet, na

nosi¢ a mirné zatlacte proti zastavovaci
desce.

* Pomalu posurite potravinu, ktera se ma
krajet, proti pohyblivému krajedi.

Po pouziti zafizeni

* Uvolnéte tlacitko ON.

* Nastavte Sitku krajeni na 0.

* Posurite nosi¢ proti krajeci do koncové
polohy a uzamknéte posun 6 v Pol. 1.

Poznamky:

* Nejdfive krajejte salamy a syry, chléb jako

* Z hygienickych divodi musi byt zafizeni po

krajeni mastnych potravin okamzité vycisténo
(napf.maso, saldmy, syry). — ,Cisténi*.

Cisténi

Zafizeni nevyzaduje zadnou udrzbu!
Celkové procisténi garantuje dlouhou
Zivotnost.
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Riziko zranéni elektrickym proudem!

Nikdy nevkladejte zafizeni do vody nebo pod
tekouci vodu. Nikdy jej také nemyijte v mycce
nadobi.

Riziko zranéni ostrym krajecem!

Pfed CiSténim zafizeni vytahnéte napjjeci
kabel a vyjméte kraje€. Nechytejte krajec za
krajeci povrch, ale za uchytku krajece.

Nebezpeci poranéni padajici cepeli!

PFi opétovném pfipojeni ¢epele zkontrolujte,
je ve své poloze fadné zajisténa = drzak
Cepele ve vodorovné poloze.

Pozor!
* Povrch se maze poskodit. Nepouzivejte
drsné distici prostfedky.

Cisténi zafizeni

* Vytiete zafizeni vlhkym hadfikem a
nasledné suchym. Je-li to potfebné, pouzivejte
trochu cisticiho prostredku.

* Nosi¢ a drzak na ,Konec saldmu” jsou
vhodné i do mycky.

Vyjmuti/vlozeni krajece

Obr. C
* Nosi€ posurite zpét, dokud nebude kraje¢
pristupny.
* 1. Otocte uchytkou krajece celou drahu ve
sméru hodinovych rucicek.

2. Opatrné vyjméte krajec.

Obr.D

* 1. Pro vlozZeni krajece chytte kraje¢

vertikalné a vloZte.
. Otocte uchytku krajece celou drahou proti
sméru hodinovych ruci¢ek (musi
,Zzapadnout” do polohy).

Vyjmuti/vlozeni nosice

Obr. E
* 1. Posurite posun 6 do pol. 3.
2. Zatahnéte posun zpatky, co nejvice je to
mozné a vyjméte z podpér.
* Vlozte posunem nosice podél vodici ¢asti na
podpére.
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Uskladnéni

Riziko zranéni ostrym krajec¢em!
UdrZujte zafizeni mimo dosah déti.

Obr. A

* Nastavte oto€ny spina¢ 1 na 0.

* Posunte posun smérem ke krajeci do
koncové polohy a uzamknéte s posunem 6 v
pol. 1.

* Odpojte napajeci kabel a ulozte jej na misto
na ulozeni kabele 9.

ZIVOTNIi PROSTREDI

Az pfistroj doslouzi, nevyhazujte jej do bézného
komunalniho odpadu, ale odevzdejte jej do
sbérny ur¢ené pro recyklaci. Pomuzete tim chranit
Zivotni prostredi

ZARUKA A SERVIS

Pokud byste méli jakykoliv problém nebo byste
potfebovali néjakou informaci, kontaktujte Stfedisko
péce o zakazniky spole¢nosti Gorenje ve své zemi
(telefonni ¢islo stfediska najdete v letacku s
celosvétovou zarukou).

Pokud se ve va$i zemi Stfedisko péce o zakazniky
nenachazi, mdzete kontaktovat mistniho dodavatele
vyrobk( Gorenje nebo oddéleni Service Department
of Gorenje Domestic Appliances.

Jen pro osobni uZiti! Pravo na zmény bez upozornéni
vyhrazeno.

GORENJE VAM ZELA MNOHO POZITKU
PRI
POUZiVANi VASHO ZARIADENIA

SK

KRAJAC POTRAVIN R607A

Tento spotrebic je navrhnuty vyhradne na
domace pouzitie alebo podobné
nepriemyselné pouzitia.

Nepriemyselné pouzitia zahffaju napriklad
pouzitie v kuchynkach ur&enych pre personal
v obchodoch, kancelariach,
polnohospodarskych a inych komerénych
podnikoch, ako aj pouzitie hostami v
penziénoch, malych hoteloch a podobnych
ubytovacich zariadeniach.

Tento spotrebi€ pouzivajte na spracovanie
potravin v beznych mnozZstvach.

Tento navod na pouZzitie si uchovajte na
bezpecnom mieste a pri zmene maijitela ho
odovzdajte novému maijitelovi.
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BEZPECNOSTNE POKYNY

Riziko zranenia v dosledku ostrej ¢epele!
Cepel je velmi ostra.

Nedotykajte sa Cepele.

Po vypnuti spotrebica sa Cepel este chvilu
toci. PoCkajte, kym sa Cepel Uplne
zastavi!

Po skoncCeni nastavte hrubku rezu na 0.
Tento spotrebi¢ sa musi pouZivat so
spravne umiestnenym posuvnym stolom a
drZiakom, v opacnom pripade nebude
spracovanie mozné v désledku velkosti
alebo tvaru potraviny.

Spotrebi¢ je mozné pripojit a pouZivat len v
sulade so Specifikaciami uvedenymi na
typovom $titku.

Ked je spotrebi€ alebo napéjaci kabel
poSkodeny, nepouzivajte ho.

Opravu spotrebiCa, napr. vymenu
poSkodeného napéjacieho kabla, moze
vykonat len pracovnik nasho
zakaznickeho servisu, aby sa predislo
nebezpecenstvu.

Spotrebi¢ nikdy nepripajajte k externému
vypinacu ¢asovaca alebo diatkovému
ovladaniu, aby ste zabranili akémukolvek
nebezpecenstvu.

Ak je spotrebi€ po pouziti ponechany bez
dozoru, alebo ak je spotrebic poskodeny,
vzdy odpojte napajaci kabel zo zasuvky.
Nikdy nenechévajte spotrebi¢ bez dozoru,
kym je zapnuty!

Napéjaci kabel netahaijte cez ostré hrany.
Aby ste predisli zraneniam, akékolvek opravy
ako vymenu poSkodeného napéjacieho kabla
mdbze vykonavat len pracovnik zakaznickeho
servisu.

Ak sui spotrebice opotrebované, musite
znemoznit ich dalSie pouzitie.

Spotrebi€ nie je uréeny na pouzitie pre osoby
(vratane deti) so slabsimi fyzickymi,
zmyslovymi alebo mentalnymi schopnostami
alebo nedostatkom skusenosti a vedomosti,
s vynimkou pripadov, ked st pod dozorom
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alebo boli oboznamené s pouzitim spotrebica
osobou zodpovednou za ich bezpe¢nost.
Nenechavajte deti bez dozoru, aby sa so
spotrebicom nehrali.

Cistenie a pouZivatelsku udrzbu

nemd&zu vykonavat deti.

Spotrebi¢ udrZiavajte mimo dosahu deti.
K zasuvke musi byt dobry pristup a musi byt
uzemnena podla technickej Specifikacie.
Spotrebic je vhodny len na krajanie
pevnych potravin, ako napriklad chleba,
klobasy alebo polotvrdého syra. Krajanie
inych hmét (napr.

dreva) alebo velmi tvrdych potravin (kosti,
tvrdého syra, hlboko zmrazenych
potravin) nie je povolené.

Riziko zasahu elektrickym prudom!

Spotrebi¢ nikdy neponarajte do vody,
nedavajte pod te¢lcu vodu ani ho
neumyvajte v umyvacke riadu.
Nepouzivajte spotrebic v blizkosti
umyvadla naplneného vodou!

Pozor !

Motor sa moze prehriat! Po maximalne 10
minutach nepretrZitého pouZzivania
spotrebi¢ VYPNITE a nechajte ho
vychladnat.

Hluénost: Lc < 75 dB(A)

Informacie o spotrebe energie a maximalnom ¢ase do
dosiahnutia pouzitel'ného rezimu nizkej spotreby
energie.

Vypnuty rezim :0,0 W

Maximalny Cas potrebny na to, aby vyrobok
automaticky dosiahla pouzitelny rezim alebo stav
nizkej spotreby energie.: 0 minat

Prehlad

Strany s obrazkami rozlozte.

Obr. A

1 Otoény gombik a nastavovacia platha
Nastavte hrubku rezu (od 0 do 15 mm).

2 Bezpecnostny spinac
Stlacte a podrzte toto tlacidlo, aby ste
spotrebi¢ zapli. Chrani pred neimyselnym
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zapnutim spotrebica.

3 Tlacidlo zapnutia (ON)
Okamzité nastavenie

4 Cepel

5 Sane
Posuvaju potraviny, ktoré sa maju pokrajat,
smerom k Cepeli.

6 Posuvny stol
Pol. 1 (posuvny stdl na pravej strane)
= Sane upevnite v koncovej polohe.
Pol. 2 (posuvny stdl v strede)
= Sane su pohyblivé.
Pol. 3 (posuvny stdl na lavej strane)
= Sane vyberte.

7 Zakladna
Drzi sane.

8 Drziak na zvysky
Bezpecne kraja zvysky potravin.

9 Kryt na napajaci kabel

Obsluha

Pred prvym pouzitim spotrebi¢a ho poriadne
vydcistite.

Priprava

Riziko zasahu elektrickym pridom!
Nepouzivajte spotrebic v blizkosti umyvadla
naplneného vodou!

Obr. A
* Polozte spotrebi¢ na hladky, Cisty
povrch.
* Viytiahnite pozadovanu dizku napéjacieho
kabla z krytu 9.
1. Vyberte napajaci kabel z dvoch uchytiek.
2. Vytiahnite/zasufite pozadovanu dizku
napajacieho kabla z/do krytu.
3. Koniec napajacieho kabla znovu pripojte.

* Pripevnite sane 5 a drziak na zvysky 8.
* Pomocou oto¢ného gombika 1 nastavte
pozadovanu hrubku rezu.

* Zapojte zastréku do siete.

Vypnutie a zapnutie spotrebica

Riziko zranenia v désledku ostrej ¢epele!
Cepel je velmi ostra. Nedotykajte sa
Cepele. Po vypnuti spotrebia sa Eepel
este chvilu to&i. Po skonéeni nastavte
hriubku rezu na 0.
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Obr.B
* 1. Bezpecnostny spinac stlacte a
podrzte smerom dolu.
2. Zaroven stlacte tlacidlo ON, az kym
sa zariadenie nespusti.
3. Bezpec€nostné zariadenie pre zapnutie
Znovu pustite.
* Ak chcete spotrebi¢ vypnut, pustite tlacidlo
ON.

Krajanie

Obr. E

* 1. Posunte posuvny stol 6 do pol. 2.

2. Potiahnite sane smerom od ¢epele do
koncovej polohy.

* Potraviny, ktoré chcete pokrajat, poloZte na
sane a jemne ich potlacte smerom k
nastavovacej platni.

* Pomaly posuvajte potraviny, ktoré chcete

pokrajat, smerom k pohybujucej sa Cepeli.

Po pouziti spotrebic¢a

* Tlagidlo ON pustite.

* Nastavte hrubku rezu na 0.

* Posurite sane smerom k Cepeli do
koncovej polohy a upevnite ich k
posuvnému stolu 6 v pol. 1.

Poznamky:

* Najprv krajajte klobasu a syr, az potom
chlieb. Cistenie spotrebi¢a je potom
jednoduchsie.

* Spotrebi¢ a ¢epel by sa z hygienickych
dovodov mali Cistit okamzite po krajani
mastnych potravin (napr. masa, klobasy,
syra). — ,Cistenie*

Cistenie

Spotrebi¢ si nevyzaduje ziadnu udrzbu!
Poriadne Cistenie zaru€uje dlhu
Zivotnost..

Riziko zasahu elektrickym pridom!

Spotrebi¢ nikdy neponarajte do vody,
nedavajte pod te¢lucu vodu ani ho neumyvajte
v umyvacke riadu.

Riziko zranenia v dosledku ostrej ¢epele!
Pred Cistenim spotrebic¢a vytiahnite
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napajaci kabel zo zasuvky a &epel vyberte.
Nedezinfikujte ponorenim do dezinfekéného
prostriedku. Cepel uchopte za nadstavec, nie
za jej ostru Cast.

Riziko zranenia v désledku spadnutia
Cepele!

Pri opatovnom nasadeni Cepele sa ubezpecdte,
Ze je spravne uloZzena na svojom mieste =
drziak ¢epele v horizontalnej polohe.

Pozor!
* Povrchy sa m6zu poskodit. NepouZivajte
drsné Cistiace prostriedky.

Cistenie spotrebic¢a

* Spotrebi¢ a epel utrite navihéenou a potom
suchou utierkou. V pripade potreby pouzite
Cistiaci prostriedok.

* Sane a drziak na zvysky je mozné

umyvat v umyvacke riadu.

Vyberanie/vkladanie ¢epele

Obr.C
* Posuvajte sane spat, az kym sa nebudete
méct dostat k Cepeli.

* 1. Nadstavec s Cepelou otocte
v smere hodinovych ruciciek.
2. Cepel opatrne vyberte.

Obr. D
* 1. Ak chcete Cepel vlozit, podrzte nadstavec
na &epel vo vertikalnej polohe a vlozte ho do
spotrebica.
2. Nadstavec s ¢epelou otocte
proti smeru hodinovych ruci¢iek (musi
»cvaknut™).

Vyberanielvkladanie sani

Obr. E
* 1. Posurite posuvny stél 6 do pol. 3.
2. Potiahnite posuvny st6l ¢o najviac
smerom naspat a vyberte ho zo zakladne.
* Sane vlozte tak, Ze ich posuniete po
drazkach na zakladni.


https://manualsfile.com

Uskladnovanie

Riziko zranenia v désledku ostrej ¢epele!
Spotrebi¢ udrziavajte mimo dosahu deti.

Obr. A

* Oto¢ny gombik 1 nastavte na 0.

* Posurite sane smerom k Cepeli do
koncovej polohy a upevnite ich k
posuvnému stolu 6 v pol. 1.

* Odpojte napajaci kabel a zavifte ho do krytu 9.

Tento spotrebic je oznaceny v sulade s eurépskou
smernicou 2012/19/EU o nakladani s pouzitymi
elektrickymi a elektronickymi zariadeniami (waste
electrical and electronic equipment - WEEE).
Tato smernica stanovi jednotny eurépsky (EU)
ramec pre spatny odber a recyklovanie pouzitych
zariadeni.

ZIVOTNE PROSTREDIE

Nevyhadzujte spotrebi¢ po ukonéeni Zivotnosti
s beznym domacim odpadom, ale odovzdajte ho
v oficialnej miestnej zberni na recyklaciu. Tymto
konanim pomd&zete chranit’ Zivotné prostredie.

ZARUKA & SERVIS

Ak potrebujete informacie, alebo ak mate problém,
sa spojte so strediskom pre starostlivost

0 zakaznikov Gorenje vo vasej krajine (Cislo
teleféonu najdete na zaruénom liste). Ak sa vo vasej
krajine nenachadza stredisko pre starostlivost

0 zakaznikov, navstivte miestneho predajcu
Gorenje, alebo sa spojte servisné oddelenie
spolo¢nosti Gorenje domace spotrebice.

Len pre pouzitie v domacnosti!
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PL

KRAJALNICA R607A

Niniejsze urzadzenie przeznaczone
jest do uzytkowania tylko w
gospodarstwie domowym lub w
temu podobnym otoczeniu
nieprzemystowym.

Otoczenie nieprzemystowe oznacza
np. uzytkowanie w kuchniach dla
pracownikow sklepdw, biur,
przedsigbiorstw rolniczych lub innego
rodzaju przedsiebiorstw oraz
uzytkowanie przez gosci w pokojach
do wynajecia, mniejszych hotelach i
temu podobnych obiektach.
Urzadzenie nalezy stosowac tylko do
krojenia zywnosci w ilosciach, przyjetych
dla gospodarstwa domowego.
Instrukcje obstugi nalezy zachowac.
Jezeli urzadzenie zostanie sprzedane lub
oddane, do urzadzenia nalezy zataczy¢
niniejszg instrukcje obstugi.
WSKAZOWKI DOTYCZACE
BEZPIECZENSTWA

Niebezpieczenstwo uszkodzen tarcza
tnaca!

Tarcza thaca jest bardzo ostra.

Tarczy nie nalezy dotykac rekami.

Po wytaczeniu urzadzenia, naped
tarczy bedzie dziata¢ jeszcze przez
moment. Poczekac nalezy, az tarcza
sie catkowicie zatrzymal!

Po zakonczeniu uzytkowania
urzadzenia, grubo$¢ krojenia nalezy
ustawi¢ na 0.

Urzadzenie nalezy zawsze uzywac
wraz z przesuwanym wozkiem
krajalnicy i dociskaczem, chyba ze
uniemozliwia to wielko$¢ badz ksztatt
krojonej zywnosci.

Urzadzenie nalezy przytaczyc i stosowac
tylko zgodnie z danymi technicznymi,
podanymi na tabliczce znamionowej.
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Urzadzenia nie nalezy uzywac, gdy jest
ono uszkodzone lub gdy uszkodzony jest
jego przewdd przytaczeniowy.
Chcag unikngg ryzyka, wszystkie
naprawy urzadzenia nalezy zlecac
upowaznionemu serwisowl
naprawczemu, ktdry moze np.
wymieni¢ uszkodzony przewdd
przytaczeniowy.
Aby zapobiec niebezpieczenstwu,
niniejszego urzadzenia nie nalezy
podigczac do zewnetrznego zegara
elektronicznego, przetacznika czasowego
lub systemu do zdalnego sterowania.
Po uzytkowaniu urzadzenia, gdy
urzadzenie nie jest pod kontrolg lub jesli
jest uszkodzone czy tez nie dziata
prawidtowo, wtyczke przewodu
przylaczeniowego zawsze nalezy
wciagnqé z gniazdka.

taczonego urzadzenia nigdy nie
nalezy pozostawia¢ bez nadzoru!
Przewodu przytaczeniowego nie nalezy
prowadzi¢ przez ostre krawedzie. Aby
unikng¢ uszkodzen, wszelkie naprawy
urzadzenia, np. wymiane uszkodzonego
przewodu przytaczeniowego, nalezy
Zleca€ upowaznionemu Serwisowi
naprawczemu.
Gdy urzadzenie zostanie
wyeksploatowane, nalezy zadbac, aby
nie mozna go bylo uzytkowac.
Urzadzenie nie Jest przeznaczone do
uzytkowania przez osoby (wtgczajac w to
dzieci) 0 zmniejszonych mozliwosciach
fizycznych, umystowych czy
emocjonalnych lub bez odpowiednie;
wiedzy i doswiadczenia, chyba ze
znajduja sie one pod odpowiednig opieka
lub jezeli otrzymaty odpowiednie
wskazowki, dotyczace bezpiecznego
uzytkowania urzadzenia i jezeli rozumiejg,
niebezpieczenstwo, zwigzane z jego
uzytkowaniem. Dzieci nalezy nadzorowac
poczas uzytkowania urzadzenia i zadbac,
aby nie bawity sie urzadzeniem.
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Dzieci nie powinny czy$ci¢ urzadzenia
ani wykonywac prac, zwigzanych z
{ﬁgo konserwacjg.

rzgdzeme nie powinno by¢ dostepne
dla azieci.

Gniazdo sieciowe, do ktdrego
Erzy’chzone zostato urzadzenie, powinno
yC¢ dostepne oraz uziemione zgodnie z

wymogami technicznymi urzadzenia.
Urzadzenie mozna stosowac tylko do
kroﬂenia twardej zywnosci, np. chleba,
kietbasy i potdojrzatych seréw. Krojenie
innych materiatow (np. drewna) lub
bardzo twardej zywnosci (koscl,
dojrzate sery, gteboko zamrozona
zywnos¢) jest zabronione.

Ryzyko porazenia pradem!

Urzadzenia nie nalezy zanurza¢ w
wodzie czy tez stawia¢ go pod biezacg
woda, nie nalezy tez my¢ gow
zmywarce do naczyn.

Urzadzenia nie nalezy uzywac¢ w
poblizu zlewozmywaka napetnionego
woda!

Uwagal

Silnik moze sie przegrzac! Po najwyze;
10 minutach nieprzerwanego
uzytkowania, urzadzenie nalezy
wytaczy€ i poczekac, az sie ochtodzi.

Poziom hatasu: Lc < 75 dB(A)

Informacje o produkcie dotyczace zuzycia energii i
maksymalnego czasu osiagnigcia odpowiedniego trybu
niskiego zuzycia energii.

Tryb wytgczony :0,0 W

Maksymalny czas potrzebny do automatycznego
przejscia produkcie w odpowiedni tryb lub stan
niskiego poboru mocy.: 0 minut

Opis urzadzenia
Prosze otworzy¢ sktadane kartki z
rysunkami.
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Rysunek A

1 Pokretto i ptyta oporowa

Nastawi¢ szerokos¢ krojenia(0 do 15 mm).
2 Blokada wiagczenia

Nacisng¢ w celu wigczenia.
Zabezpieczenie przed przypadkowym
wigczeniem urzadzenia.

3 Przycisk wlacznika

Wigczanie chwilowe.

4 N6z

5 Sanie

Prowadzenie produktu do noza tnacego.
6 Suwak

Poz. 1 (suwak w prawg strone)

= blokada san w pozycji koncowe;j

Poz. 2 (suwak w pozycji srodkowej)

= sanie ruchome.

Poz. 3 (suwak w lewg strone)

= zdejmowanie san

7 Stolik

Stuzy jako prowadnica san.

8 Popychacz matych kawatkéw
Pozwala bezpiecznie cig¢ mate kawatki.
9 Schowek na przewéd elektryczny

Obstuga
Przed pierwszym uzyciem doktadnie
wyczysci¢ urzadzenie.

Przygotowanie

Niebezpieczenstwo porazenia pradem!
Urzadzenia nie wolno uzywaé obok
zlewozmywaka napetionego wodg!

Rysunek A

Urzadzenie postawi¢ na gtadkiej

i czystej powierzchni.

Wycigganie przewodu elektrycznego ze
schowka 9 na potrzebng dtugosé:

1. Wyja¢ przewdd z obu szczelin zaciskowych.

2. Wyciggngc¢ / wsung¢ przewod obok
pokrywy na zgdang dtugos$é.

3. Koniec przewodu ponownie wcisng¢
do szczeliny.

Natozy¢ sanie 5 i popychacz matych
kawatkoéw 8 na urzgdzenie.

Nastawi¢ pokrettem 1 zgdang szerokosc¢
krojenia.

Wiozy¢ wtyczke do gniazdkasieciowego.
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Wiaczanie / wylgczanie

Niebezpieczenstwo skaleczenia
ostrym nozem!
Noz jest bardzo ostry. Nie zbliza¢ rgk do
tarczy. Po wytgczeniu urzadzenia naped
pracuje jeszcze przez krotki czas. Po
zakonczeniu pracy nastawi¢ szerokosc¢
krojenia na 0.
Rysunek B
1. Nacisng¢ blokade wigczenia i przytrzymad.
2. Jednoczes$nie nacisngc¢ przycisk
wigcznika, az urzgdzenie zacznie
pracowac.
3. Zwolni¢ teraz blokade wigczenia.
W celu zatrzymania urzgdzenia, zwolni¢
przycisk wtagcznika.

Ciecie na plasterki

Rysunek E

1. Ustawi¢ suwak 6 w poz. 2.

2. Odsuna¢ sanie od noza w pozycje
krancowa.

* Potozy¢ na saniach produkt przeznaczony
do krojenia i lekko docisng¢ do ptyty oporowej.
* Przesuwac produkt powoli do obracajgcego
sie noza.

Po uzyciu urzadzenia

» Zwolni¢ przycisk wigcznika.

* Nastawi¢ szerokos¢ ciecia na 0.

* Przesung¢ sanie w kierunku noza, az do
pozycji krancowej, i zablokowa¢ suwakiem 6
w poz. 1.

Wskazowki:

* Najpierw kroi¢ wedling i ser a na koncu
chleb. To utatwia czyszczenie urzadzenia.
* Ze wzgledow higienicznych zaleca sie
po krojeniu produktow zawierajgcych
ttuszcz (np. mieso, kietbasa, ser)
doktadnie oczysci¢ urzadzenie i tarcze.

X ,Czyszczenie”

Czyszczenie

Urzadzenie nie wymaga przegladéw ani
konserwac;ji! Doktadne czyszczeniegwarantuje
dtugg trwatos¢ urzgdzenia.

Niebezpieczenstwo porazenia
pradem!
Urzadzenia nigdy nie zanurza¢ w wodzie
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ani trzymacé pod biezgcg wodg ani w
zmywarce do naczyn.

Niebezpieczenstwo skaleczenia

ostrym nozem!

Przed przystgpieniem do czyszczenia
urzadzenia wyjgc wtyczke z gniazdka
sieciowego i zdjgc¢ tarcze tngcg. Tarczy tngcej
nie chwyta¢ za ostrze, lecz tylko za uchwyt.

Niebezpieczenstwo uszkodzenia
spowodowane upadkiem ostrej tarczy
tnacej!

Ponownie mocujac tarcze tngcg, nalezy
zadbac, aby zostata ona prawidtowo
umocowana i aby uchwyt tarczy znalazt sie w
pozycji poziomej.

Uwagal

Powierzchnie urzadzenia mogg ulec
uszkodzeniu. Nie stosowa¢ zadnych
szorujgcych srodkéw czyszczacych.

Czyszczenie urzadzenia
Urzadzenie i n6z wyczyscic¢ wilgotng
Scierkg i wytrze¢ do sucha. W razie
potrzeby uzy¢ troche ptynu do mycia
naczyn.

Sanie i popychacz matych kawatkéw
mozna my¢ w zmywarce do naczyn.

Zdejmowanie / zakladanie
tarczy tnacej

Rysunek C

Przesungc sanie do tylu, az tarcza tnaca
bedzie dostepna.

1. Przekreci¢ uchwyt tarczy zgodnie

z ruchem wskazéwek zegara az do oporu.
2. Ostroznie zdja¢ tarcze.

Rysunek D

1. W celu zamocowania tarczy, trzymac
uchwyt tarczy pionowo i wiozy¢.

2. Przekreci¢ uchwyt tarczy przeciwnie
do ruchu wskazéwek zegara az do
oporu (musi by¢ styszalne ,klikniecie”).

Zdejmowanie / zaktadanie san
Rysunek E

* 1. Ustawi¢ suwak 6 w poz. 3.

2. Pociggna¢ sanie catkiem do tytu i zdjg¢ ze
stolika.

* W celu zatozenia san, wsung¢ sanie w
prowadnice stolika.
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Przechowywanie
Niebezpieczenstwo skaleczenia
ostrym nozem!

Urzadzenie przechowywa¢ w miejscu
Niedostepnym dla dzieci.
Rysunek A

* Ustawic¢ pokretto 1 na 0.

* przesung¢ w kierunku noza, az
do pozyciji korcowej, i zablokowaé
suwakiem 6 w poz. 1.

* Wyciggng¢ przewdd elektryczny
z gniazda i zwing¢ do schowka 9.

UTYLIZACIJA
Opakowanie jest wykonane z
materiatow przyjaznych srodowisku,
ktére mogg by¢ odzyskiwane,
utylizowane lub niszczone bez
zagrozenia dla srodowiska naturalnego.
W tym celu materiaty opakowaniowe zostaty
odpowiednio oznaczone.
Umieszczony na produkcie lub jego opakowaniu
symbol wskazuje, ze produktu nie powinno sie
traktowac¢ jak normalnego odpadu. Odda¢ produkt
w autoryzowanym punkcie zbiorki zuzytego sprzetu

elektrycznego i elektronicznego celem
przetworzenia.

Dzieki prawidtowej utylizacji produktu mozna
zapobiec niekorzystnemu wptywowi na srodowisko i
bezpieczenstwo ludzi, jaki mégtby mie¢ miejsce w
przypadku nieprawidtowego pozbycia sie produktu.
Aby uzyskac¢ szczegdtowe informacje na temat
utylizacji i przetwarzania produktu, prosze
skontaktowac sie z odpowiednig gminng jednostkg
odpowiadajacg za zarzadzanie odpadami, zakladem
utylizacji odpadow lub sklepem, gdzie produkt zostat
zakupiony.

GWARANCJA | SERWIS NAPRAWCZY

W celu uzyskania informacji lub w razie probleméw z
urzgdzeniem, zwrdci¢ sie do centrum pomocy
uzytkownikom Gorenja w danym panstwie (numer
telefonu znajduje sie na miedzynarodowej karcie
gwarancyjnej). Jezeli w danym kraju nie ma takiego
centrum, nalezy zwrdécic sie do lokalnego sprzedawcy
Gorenja lub Dziatu matych urzgdzen AGD.

Zastrzegamy sobie prawo do zmian!

GORENJE ZYCZY PANSTWU WIELE
SATYSFAKCJI PODCZAS UZYTKOWANIA
URZADZENIA
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MASINA DE FELIAT R607A

Acest dispozitiv este destinat pentru uz
casnic sau pentru aplicatii similare non-
industriale.

Aplicatiile non-industriale includ, de exemplu,
utilizarea Tn bucatariile angajatului in
magazine, birouri, afaceri de agricultura sau
comerciale, precum si utilizarea de catre
oaspetii pensiunilor, micilor hoteluri si alte
locuinte similare.

Utilizati aparatul pentru procesarea cantitatilor
casnice obisnuite de alimente.

Va rugam sa pastrati manualul cu instructiuni intr-
un loc sigur si daca aparatul isi schimba
proprietarul, va rugam sa il inménati acestuia.

INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA

Riscul de leziuni provocate de lama
ascutita!

Lama este foarte ascutita.

Tineti méinile la distanta de lama.

Dupa oprire, unitatea continua sa
functioneaze o scurta perioada. Asteptati
ca lama sa se opreasca!

Dupa lucru, setati latimea de taiere la 0.
Acest aparat trebuie utilizat cu masa de
alimentare glisanta si cu suportul pentru
aliment pozitionate, cu exceptia cazului in
care nu este posibil din cauza marimii
alimentului.

Aparatul trebuie conectat si utilizat numai in
conformitate cu specificatiile de pe placuta cu
informatii tehnice.

Nu folositi aparatul deteriorat sau cablul de
alimentare deteriorat.

Numai centrul nostru de servicii pentru
clienti poate repara aparatul, de exemplu
inlocuind un cablu de alimentare
deteriorat, pentru a evita pericolele.

Nu conectati acest aparat la un intrerupator
extern cu cronometru sau la un sistem pentru
control la distanta, pentru a evita o situatie
periculoasa.

Dupa utilizarea aparatului, daca este lasat
nesupravegheat sau daca este defect,

30

intotdeauna deconectati cablul de alimentare
de la priza principala.

Nu lasati niciodata aparatul
nesupravegheat daca este pornit!

Nu trageti cablul de alimentare peste
marginile ascutite. Pentru a preveni ranirea,
orice reparatii precum inlocuirea unui cablu
de alimentare deteriorat, trebuie realizate de
service-ul pentru clienti.

Aparatele uzate trebuie scoase din functiune
pentru utilizarea ulterioara.

Aparatul nu este intentionat a fi folosit de
persoane (inclusiv copii) cu capacitati fizice,
senzoriale sau mentale reduse sau lipsite de
experientd sau cunostinte, decét daca sunt
supravegheati sau au fost instruiti cu privire la
utilizarea aparatului de catre o persoana
responsabila pentru siguranta lor. Copiii
trebuie supravegheati pentru a va asigura ca
nu se joaca cu aparatul.

Curatarea si intretinerea de catre utilizator
nu trebuie realizate de copii.

Nu |&sati aparatul la indemé&na copiilor.
Priza de perete trebuie sa fie accesibila si
trebuie sa aiba impamantare conform
specificatiilor tehnice.

Dispozitivul este potrivit numai pentru
taierea alimentelor ferme, precum péine,
carnati sau branza semi-tare. Taierea altor
substante (de ex. lemn) sau alte alimente
foarte tari (oase, brénza tare, alimente
foarte inghetate) nu este permisa.

Risc de soc electric!

Nu introduceti niciodata dispozitivul in apa
sau nu il plasati sub jetul de apa si nu il
curatati n masina de spalat vase.

Nu folositi aparatul 1anga chiuveta

plina cu apa!

Atentie

Motorul se poate supraincalzi! Dupa
maxim 10 minute de utilizare continua,
opriti aparatul si permiteti-i sa se
raceasca.
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Nivel zgomot: Lc < 75 dB(A)

Informatii despre produs pentru consumul de energie si
timpul maxim pentru a ajunge lamodul de consum redus
aplicabil.

Modul oprit :0,0 W

Timpul maxim necesar pentru ca produs sa atinga
automat modul sau conditia de putere scazuta
aplicabila.: 0de minute

Prezentare generala

Va rugam sa rulati paginile ilustrate.

Fig. A

1 Buton rotativ si placuta de oprire
Setare grosime feliere (0 pana la 15 mm).

2 incepere deblocare
Apasati si tineti apasat pentru a porni.
Previne pornirea neintentionata a aparatului.

3 Buton ON
Setare instantanee

4 Lama

5 Ghidaj
Pentru ghidarea alimentelor care vor fi taiate
catre lama.

6 Cursor
Poz. 1 (cursor in dreapta)
= Blocare ghidaj in pozitia finala
Poz. 2 (cursor in centru)
= Ghidaj mobil
Poz. 3 (cursor in stanga)
= Indepértare ghidaj

7 Baza
Sustine ghidajul.

8 Dispozitiv pentru retinerea resturilor
Pentru a taia in siguranta resturile de
alimente.

9 Camera cablului

Functionare
fnainte de a curata aparatul pentru prima
data, curatati-I cu atentie.

Pregatire
Risc de soc electric!

Nu utilizati aparatul in apropierea unei
chiuvete pline cu apa!

Fig. A
* Asezati aparatul pe o suprafata neteda,
curata.
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* Scoateti cablul din camera cablului 9 la
lungimea necesara:
1. Tndepartati cablul din cele doud sloturi de
fixare.
2. Scoateti/apasati cablul dincolo de
carcasa la lungimea dorita.

3. Reatasati capatul cablului.

* Atasati ghidajul 5 si dispozitivul pentru
retinerea alimentelor 8.

* Utilizati butonul rotativ 1 pentru a seta
grosimea de taiere necesara.

* Introduceti stecarul.

Oprirea/pornirea aparatului

Pericol de ranire cauzata de lama ascutita!
Lama este foarte ascutita. Tineti mainile
departe de lama. Dupa oprire, motorul
Continua sé functioneze pentru scurt timp.
Dupa utilizare, setati grosimea de taiere la 0.

Fig. B
* 1. Apasati dispozitivul de pornire in siguranta
si tineti apasat.
2. Simultan apasati butonul ON pana cand
unealta electrica incepe sa functioneze.
3. Eliberati dispozitivul de pornire Tn
siguranta.
* Pentru a opri aparatul, eliberati butonul ON.

Feliere

Fig. E
* 1. Glisati cursorul 6 la Poz. 2.
2. Indepartati ghidajul de lama n pozitia
finala.
* Asezati alimentul ce trebuie feliat in ghidaj si
apasati usor placuta de oprire.
* Glisati usor alimentul care trebuie taiat catre
lama mobila.

Dupa utilizarea aparatului

* Eliberati butonul ON.

* Setati grosimea de feliere la O.

* Glisati ghidajul catre lama in pozitia finala si
blocati cu cursorul 6 in Poz. 1.

Observatii:

* Taiati mai intai mezeluri si branza si apoi
paine. Astfel, aparatul poate fi curatat mai
usor.
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* Din motive de igiena, aparatul si lama
trebuie curatate imediat dupa felierea
alimentelor uleioase (ex. carne, mezeluri,
branza). — “Curatare”

Curatare

Aparatul nu necesita intretinere!

Curatarea atenta garanteaza o duraté lunga
de utilizare.

Risc de soc electric!

Nu introduceti niciodata aparatul in apa sau
nu il asezati sub jet de apa si nu il curéatati in
masina de spalat vase.

Pericol de ranire cauzata de lama ascutita!

Tnainte de a curata aparatul, scoateti stecarul
din priz& si indepartati lama. Nu prindeti lama
de suprafata taioasa, ci de suportul acesteia.

Riscul de leziuni provocate de lama
ascutita!

Cand reatasati lama, asigurati-va ca
este asezata in pozitie corectad = suportul
lamei in pozitie orizontala.

Precautie!
* Suprafata se poate deteriora. Nu utilizati
agenti de curatare abrazivi.

Curatarea aparatului

* Stergeti aparatul si lama cu o carpa umeda
si apoi cu o carpa uscata. Daca este necesar,
folositi putin detergent.

* Ghidajul si dispozitivul pentru retinerea
resturilor se pot spala in masina de spalat
vase.

indepartarea/inserarea lamei

Fig. C
* Glisati ghidajul inapoi pana ce lama este
accesibila.
* 1. Rotiti suportul lamei pana la capat in
directia acelor de ceasornic.

2. indepértati lama cu atentie.

Fig. D
* 1. Pentru a introduce lama, tineti vertical
suportul acesteia si introduceti-o.
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2. Rotiti suportul lamei pana la capat in
sensul invers acelor de ceasornic (trebuie
sa se blocheze in pozitie).

Indepartareal/inserarea ghidajului
Fig. E
* 1. Mutati cursorul 6 in Poz. 3.
2. Trageti ghidajul cat mai departe si
indepartati-l de baza.
* Introduceti glisand ghidajul de-a lungul
ghidului bazei.

Depozitare

Pericol de ranire cauzata de lama ascutita!
Nu lasati aparatul la indeména copiilor.

Fig. A

* Setati butonul rotativ 1 la 0.

* Glisati ghidajul catre lama in pozitia finala si
blocati cu cursorul 6 in Poz. 1.

* Scoateti stecarul din priza si strangeti-l in
camera cablului 9.

Acest aparat este marcat corespunzator directivei
europene 2012/19/EU in privinta aparatelor
electrice si electronice vechi (waste electrical and
electronic equipment - WEEE). Directiva prescrie
cadrul pentru o preluare inapoi, valabila in

MEDIUL iINCONJURATOR

Nu aruncati aparatul Tmpreuna cu deseurile casnice
atunci cand nu mai este utilizabil, ci inmanati-I la un
punct oficial de colectare pentru reciclare. Astfel
ajutati la conservarea mediului.

GARANTIE & SERVICE

Daca aveti nevoie de informatii sau aveti o
problema, contactati Centrul Relatii Clienti Gorenje
din tara dumneavoastra (veti gasi numarul de
telefon in brogura de garantie tradusa in mai multe
limbi). Daca nu exista niciun Centru de Relatji
Clienti in tara dumneavoastra, mergeti la dealer-ul
local Gorenje sau contactati Departamentul de
Service al Aparatelor Domestice Gorenje

Ne rezervam dreptul oricaror modificari

) GORENJE
VA DORESTE SA FOLOSITI PRODUSELE
NOASTRE CU MULTA PLACERE
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HU

ETELSZELETELO R607A

A késziilék kizarolag haztartasban, illetve
hasonlé, nem ipari kornyezetben térténé
hasznalatra késziilt.

A nem ipari kdrnyezetbe beletartoznak pl. az
Uzletek, iroddk, mez6égazdasagi és
kereskedelmi vallalkozasok személyzeti
konyhai. A késziilék ezen felll hasznalhaté
kisebb panziok, hotelek és hasonlo
létesitmények vendégei részérdl is.

A késziléket a haztartasokban megszokott
mennyiség étel szeletelésére hasznalja.

Kérjuk, tarolja a hasznalati Utmutatét biztonsagos
helyen és ha a készlléket tovabbadja, mellékelje
hozza az dtmutatot is.

BIZTONSAGI UTASITASOK

Az éles penge sériilésveszéllyel jar!

A penge nagyon éles.

Tartsa kezeit tavol a pengétdl.

A készillék kikapcsolasat kovetéen a
hajtdmU egy ideig még mikodik. Vérja
meg, amig a penge teljesen leall .

A munka végeztével allitsa a vagasi
szélességet 0-ra.

A készlléket a mozgbasztallal és a
nyomolappal egyutt kell hasznalni, kivéve,
ha ez nem lehetséges az étel mérete vagy
forméja miatt.

A késziléket csak az adattablan feltlintetett
specifikacionak megfeleléen szabad
csatlakoztatni és mikodtetni.

Ne hasznalja a készliléket, ha maga a
készUlék vagy a csatlakozo kabel megseérilt.
A veszélyek elkerilése érdekében a
készulék javitasat - pl. a csatlakozo kébel
cseréjét — kizarélag a markaszerviz
végezheti el.

A veszélyek elkerlése érdekében soha ne
csatlakoztassa a késztiléket kilsé idézitbre
vagy taviranyitora.

A készilék hasznélatat kovetden, ha
feligyelet nélkll marad, vagy meghibésodas
esetén mindig hlizza ki az villasdugét az
aljizatbdl.
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Soha ne hagyja felulegyelet nélkil a
készUléket, ha be van kapcsolva!

A csatlakozo kébelt ne vezesse el éles szélek
folott. A sérilések megel6zése érdekében a
javitasokat, példaul a sérilt csatlakozo kabel
cseréjét, a markaszerviz kell hogy elvégezze.
Az eloregedett kesztilékeket tovabbi
hasznalatra alkalmatlanna kel tenni.

A készuléket nem hasznalhatjak olyan
személyek (beleértve a gyerekeket is), akik
csokkent fizikalis, érzékszervi vagy mentalis
képességekkel rendelkeznek, vagy nem
rendelkeznek megfelel6 tudassal és
tapasztalattal - kivéve, ha felligyeletik
biztositott, vagy ha megfelelé utmutatast
kaptak a készillék hasznalatardl a
biztonsagukert felelds személy részérdl. A
gyerekeket feligyelni szilkséges, hogy ne
jatszhassanak a készUlékkel.

A készilék tisztitasat és karbantartasat
nem végezhetik gyerekek.

A készUléket tartsa a gyerekektdl tavol.

A fali aljzat hozzaférhet6 kell hogy legyen és
a miszaki specifikacionak megfeleléen foldelt
kell hogy legyen.

A készUlék kizardlag szilard ételek
(ugymint kenyer, kolbasz, félkemény sajt)
szeletelésére alkalmas. Egyéb anyagok
(pl. fa) vagy nagyon kemény allagu ételek
(csont, kemény sajt, fagyasztott ételek)
szeletelése nem megengedett..

Aramiités veszélye!

Soha ne meritse a készilléket vizbe és ne
tegye foly6 viz ald, illetve ne tisztitsa
mosogatogépben!

Ne hasznélja a készlléket vizzel teli
mosogat6 mellett!

Figyelem

A motor tulhevilhet! Maximum 10 perc
folyamatos miikddés utan kapcsolja ki a
készuléket és hagyja lehilni.

Zajszint: Lc < 75 dB(A)
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Termékinformacié az energiafogyasztasrol és az alkal-
mazandé alacsony energiafogyasztasu lGizemmoéd
elérésének maximalis idejérél.

Kikapcsolt tzemméd :0,0 W

A termék az alkalmazandé alacsony
energiafogyasztasu Uzemmad vagy allapot
automatikus eléréséhez szukséges maximalis id6.:
0 perc

Attekintés

Kérijiik, hajtogassa ki az illusztralt
oldalakat.

A abra

1 Forgé gomb és panel
Allitsa be a szeletvastagsagot (0 és 15 mm
kozott)

2 Inditas zar
Bekapcsolashoz nyomja be és tartsa
benyomva. Megakadalyozza a készulék
véletlen bekapcsolasat.

3 Bekapcsol6 gomb
Pillanatnyi beallitas

4 Penge

5 8Szan
Nyomja a felszeletelni kivant ételt finoman a
penge felé.

6 Csuszka
1. pozici6 (a csuszka bal oldalon)
= A szan lezérasa a végs6 pozicidban
2. pozicio (a csuszka kdzépen)
= A szan mozgathatd
3. pozicié (a szan bal oldalon)
= A szan eltavolithaté

7 Talp
Tartja a szant.

8 Nyomoélap
A kisebb darabok biztonsago
szeleteléséhez.

9 Kabeltarté

Miikodés
Az els6 hasznalat elétt tisztitsa meg
alaposan a késziléket.
Elékészuletek

Aramiités veszélye!
Ne hasznalja a késziiléket vizzel teli
mosogaté kozelében!
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A abra
* A késziléket sima, tiszta feliileten helyezze
el.
* Huzza ki a kébelt a kabeltartobdl (9) a
szukséges hosszusagura:
1. Vegye ki a kabelt a két rogzit6bél.
2. Huzza ki a kébelt a burkolatbdl a kivant
hosszusagura.

3. Csatlakoztassa viszza a kabel végét.
* Helyezze fel a szant (5) és a nyomolapot(8).
* A forgogomb (1) segitségével allitsa be a
szikséges szeletvastagsagot.
* Helyezze be a villasdugét.

A késziilék be- és kikapcsolasa

Az éles penge sériilésveszélyes!

A penge nagyon éles. Tartsa a kezeit tavol a
pengétdl. A készulék kikapcsolasat kbvetéena
motor egy ideig még mikodik. A munka
végeztével dllitsa a szeletvastagsagot 0-ra.

B abra
* 1. Nyomja meg a biztonsagi inditds gombot
és tartsa benyomva.
2. Ezzel egyidében nyomja meg a
bekapcsolé gombot — ekkor a motor
mikddésbe Iép.
3. Engedje el a biztonsagi inditds gombot.
* A készilék leallitasahoz engedje el a
bekapcsolé gombot.

Szeletelés

E abra

* 1. CsuUsztassa a csuszkat (6) 2. pozicidba.
2. Huzza el a szant teljesen a pengétél a
legtavolabbi helyzetbe.

* Helyezze a felszeletelni kivant ételt a szanra

és nyomja finoman a panel felé.

* Lassan szeletelje fel az élelt a kdrpenge felé

nyomva.

A késziilék hasznalata utan

* Engedje el a bekapcsol6 gombot.

* Allitsa a szeletvastagsagot 0-ra.

* CsUsztassa a szant a penge felé ameddig
csak lehet, majd zarja le a csuszka (6) 1-es
poziciéba allitasaval.
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Megjegyzések:

* El&szor szeletelje fel a kolbaszt és sajtot, és
a végén a kenyeret. Igy a késziilék tisztitasa
kénnyebb lesz.

* Higiéniai okokbdl a készliléket és a pengét
zsiros ételek (pl. husok, kolbaszok, sajtok)
szeletelését kbvetden azonnal meg kell
tisztitani — “Tisztitas”

Tisztitas

A készllék nem igényel karbantartast!

Az alapos tisztitas hosszu élettartamot tesz
lehet6vé.

Aramiités veszélye!

Soha ne meritse a késziiléket vizbe és ne
helyezze folyo viz ala, illetve ne tisztitsa
mosogatégépben.

Az éles penge sériilésveszélyes!

A készUleék tisztitdsdnak megkezdése elétt
huzza ki a villasdugoét a konnektorbdl és
tavolitsa el a pengét. A pengét soha ne a
vagofellleténél fogja meg, hanem a
pengetartonal.

A lees6 korpenge balesetveszélyes!

A penge visszahelyezésekor igyeljen ra, hogy
az megfeleléen a helyén legyen = pengetartd
vizszintes helyzetben.

Figyelem!

* A felliletek sériilékenyek. Ne hasznaljon
surold hatasu tisztitoszereket.

A késziilék tisztitasa

* Tordlje at a készlléket és a pengét nedves
ruhaval, majd szarazzal is. Ha szlikséges,
hasznaljon egy kevés tisztitészert.

* A szan és a nyomélap mosogatégépben is
tisztithato.

A penge eltavolitasa / visszahelyezése

C abra

» Csusztassa hatra a szant ugy, hogy a

penge hozzaférhetdvé valjon.

* 1. Forgassa el a pengetartot teljesen az

6ramutato jarasaval megegyez6 iranyba.
2. Ovatosan vegye le a pengét.
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D abra

* 1. A penge visszahelyezéséhez tartsa

fligg6legesen a pengetartét és helyezze be.
2. Forgassa el a pengetartot teljesen az
6ramutato jarasaval ellentétes iranyba
(kattanas jelzi, ha a helyén van).

A szan eltavolitasa /
visszahelyezése

E abra
* 1. Allitsa a csuszkat (6) 3-as pozicidba.
2. Huzza hatra a szant amennyire csak
lehetséges és vegye le a talprol.
* Helyezze vissza a szant a talpon talalhaté
sin mentén csusztatva.

Tarolas

Az éles penge sériilésveszélyes!
Tartsa a készliléket gyerekektdl elzarva.

A abra

* Allitsa a forgégombot 1 és 0 k&zé.

» CsuUsztassa a szant a penge felé ameddig
csak lehet és zarja le a csuszka (6) 1-es
pozicidba allitasaval.

* Huzza ki a csatlakoz6 kabelt csusztassa be
a kabeltartéba (9).

Ez a késziilék az elhasznalt villamossagi és
elektronikai késziilékekrél sz616 2012/19/EU
iranyelvnek megfeleld jelolést kapott.

Ez az iranyelv a mar nem hasznalt késziilékek
visszavételének és hasznositasanak EU-szerte
érvényes kereteit hatarozza meg.

KORNYEZETVEDELEM

A feleslegessé valt késziilék szelektiv hulladékként
kezelendd. Kérjuk, hivatalos ujrahasznosito
gyUjtéhelyen adja le, igy hozzajarul a kérnyezet
védelméhez.

JOTALLAS ES SZERVIZ

Ha informacioéra van sziiksége, vagy forduljon az
adott orszag Gorenje vevészolgalatahoz (a
telefonszamot megtalalja a vilagszerte érvényes
garancialevélen). Ha orszagaban nem mikodik
vev@szolgalat, forduljon a Gorenje helyi
szakuzletéhez vagy a Gorenje haztartasi kisgépek
és szépseégapolasi termékek Uzletaganak
vevészolgalatahoz.
Csak személyes hasznalatra!
A modositas jogat fenntartjuk!
A GORENJE
SOK OROMOT KIVAN A KESZULEK
HASZNALATAHOZ
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YPE[ 3A PA3AHE HA XPAHA R607A

To3u ypepn e npegHa3HayYeH caMo 3a
AoMallHa ynoTpe6a unu 3a nogobHo
HEeNpPOMMULLIIEHO NPUIOXeHue.
HenpomuLineHoTo NpunoxeHue BKMOYBa
Hanpumep ynotpeba B KyxHW 3a CNyXUTenuTe
B MarasuHu, op1cK, CENCKOCTOMAHCKN U
OpYrv TbproBckn oupMu, KakTo 1 3a ynotpeba
OT FOCTUTE B MAHCUOHU, Marku XoTenu un
nogobHu MecTa.

W3anonseanTe ypena 3a obpaboTka Ha
0614aNHOTO KONMMYECTBO XpaHa 3a eaHO
JOMaKUHCTBO.

OpbXTe pbkoBOACTBOTO 3a yrnoTpeba Ha
6e30MacHO MSACTO U ako ypeabT CMEHN
cobCTBEHMKa CU, My TO NpeganTe.

MHCTPYKLMU 3A BE3OIMNACHOCT

Puck oT HapaHsAiBaHe ¢ ocTpusi HOX!

HOXbT € MHOrO OCTHP.

[pbxTe pbLeTe c1 aarney ot Hero.

Cnep kaTo W3kMoumuTe ypeaa, HoXbT

npoab/KkaBa 4a paboTu U3BECTHO BPEME.
34akanTe fa cnpe!

Cnep kaTo Te u3nonaeanu ypeaa,

3apaute gebenuHata Ha psisaHe Ha 0.

Toswn ypeq Tpsibea aa 6bae M3non3ssaH ¢

nib3ralata ce NnpucTaBka 3a nogaBaHe

Ha XpaHa ¥ Abpxaya, OCBEH aKo TOBA €

HEBB3MOXHO NOPaamn pa3mepa u

opmaTta Ha xpaHara.

Ypenbt Moxe Aa 6be CBbp3aH 1
W3Mor3BaH CaMo B CbOTBETCTBUE CbC
creundmkaLmumTe, NOCoMeHM Ha Tabenkata ¢
MPOM3BOLCTBEHM aHHM.

He n3nonssauTe nospeaeH ypea unm ypes ¢
MoBpeLeH 3axpaHBalL, kaber.

Camo HawwuTe cepBwu3an Morat aa
nonpassT

ypeaa, Hanpumep Kato CMEHAT NOBPEAEH
3axpaHBaly kaben, 3a ga ce usberHat
OMacHOCTMU.

Hvikora He cBbp3BaliTe ypeaa KbM BbHLLEH
Tanumep UK cucTema 3a AUCTaHLUMOHHO
ynpaBrexue, 3a Aa 3berHeTe onacH
cuTYyaumm.

Cnep kaTo CTe 13nonasani ypeg, ako ro
ocTaewTe 6€3 Haa30p UM aKo € NOBPEaEH,
BMHAru 13KMKYBanTe 3axpaHBaLuys kaben
OT KOHTaKTa.

Hwkora He ocTaBsiTe ypeaa 6e3 Hagaop,
A0KaTO € BKIHYeEH!

He abpnaiite 3axpaHBaLuyys kaben npes
ocTpu pvboBe. 3a aa NpeaoTBpaTMTe
HapaHsiBaHe, BCAKaKBM NOMpaBKyi KaTo
CMsiHa Ha NOBPELeH 3axpaHBalL, kaben,
TpsibBa Aa Ce M3BLPLLBAT B CEPBY3.
WsHoceHnTe ypeam TpsibBa Aa cTaHat
HEroAH 3a no-HaraTbLuHa ynoTpeda.

Toam ypeq He e npeaHasHayeH 3a ynoTpeba
OT A (BKIMIOYMTENHO feLia) C HamaneHm
(OU3NYECKN, CETUBHN UM YMCTBEHM
CNOCoBHOCTM M OT NN 683 ONUT U
MO3HAHMS, OCBEH aKO He ca HabnoJaBaHw
WM UHCTPYKTMPaHW OTHOCHO yrioTpebara Ha
ypeaa OT nuue, OTTOBOPHO 3a TsXHaTa
BesonacHocT. [leliata Tpsibea aa 6baat
Harnexmgaxu, 3a 4a Ce YBepuTe, Ye He i
WrpasT ¢ ypega.

[MouncTBAHETO M NoAapbXKaTa OT
notpebutens He TpsibBa Aa ce
M3BbPLLBAT OT Aela.

MaseTe ypeda faned ot geua.
EnexrpuyeckusT KoHTaKT Tpsibea da 6bae Ha
[OCTBIHO MSCTO U Tpsibea Aa Gbae 3a3emeH
CbITIAaCHO TEXHMYECKITE CrieLdmrKkaLmm.
YpenobT € noaxoasiy camo 3a psidaHe Ha
TBbPAN XPaH KaTo xnsb, HageHuua unu
nonyTBbPAO CUpeHe. PsizaHeTo Ha apymm
MaTepuanu (Hanpumep AbPBO) UMK Ha
MHOrO TBbPAM XpaHu (KOCTU, TBbPAO
CUpeHe, 4bnNbOKO 3aMpa3eH XpaHu) He
ce gonycka.

OnacHocT oT TokoB yaap!

He notansnTe ypeaa BbB BOAa, He 1o
nocTaBsmnTe Noj Tevalla Boga 1 He ro
MUITE B CbAOMUANHATA MaLLMHA.

He u3nonasante ypega 6nm30 40 MuBKa,
MbnHa ¢ Boaal
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BHumaHue

MoTopbT Moxe ga nperpee! Cneg Makcumym
10 MMHYTU NpoAbIKMTENHA ynoTpeda
U3KJIIOYEeTe ypeaa v ro octaBeTe fAa Ce OXNaay.

HuBo Ha wyma: Lc < 75 dB(A)

WUHcopmaums 3a KOHCyMaUUATa Ha eHeprus u
MaKCUMarnHoTO BpeMe 3a AOCTUraHe Ha NPUNOXUMUsA
PeXUM Ha HUCKa KOHCYMaLuMsa Ha eHeprus.

N3KItoYeH pexunm:0,0 W

MakcvmanHoTo BpeMe, HeobxoAMMO Ha NPoAYKT dypHa Aa
[OCTUrHEe aBTOMaTUYHO [0 MPUMOXUMUS PEXUM UINN
CbCTOSHWE Ha HUCKA KOHCYMauus Ha eHeprus: 0 MUHYTH

Mpernen

Mons, pa3rbHeTe uniocTpoBaHUTe
CTpaHULUM.

dur. A

1 BbpTALWO ce Konye u npegnasHa nno4a
3apanTe wupoymHa Ha psasaHe (ot 0 go 15
MM).

2 3akno4eTe ypeaa
HatucHeTte v 3agpbxTe, 3a fa aktusmpaTte
3aknoyBaHeTo. NpegoTepaTtsaBa
HEBOIHOTO BKIKOYBaHe Ha ypeaa.

3 BYTOH ON
MwurHoBeHa HacTpowka

4 Hox

5 Moanoxka
HacouBaiite xpaHaTta, koaTo TpaAbBa aa ce
Hapexe, cpeLly HoXa.

6 Mnb3rawo ce kon4ye
Noauuusa 1 (nnbsraHe HagsCHO)
= 3aknoyBaHe Ha NoAnoXKkaTa B kKpanHa
nosuums
Mo3unumsa 2 (nnb3raHe B cpeaarta)
= MecTeHe Ha nognoxkarta
Mo3unuua 3 (Nnb3raHe HanNsABo)
= CBansHe Ha noasnoxkarta

7 OcHoBa
Mopabpxa nognoxkara.

8 Abpxay 3a konbacu
BesonacHo HapsiaBa ocTaHanuTe napyeta.

9 OTgeneHue 3a cCbXxpaHeHue Ha kabena

PaboTa
[MNpeaun ga nanonasarte ypeaa 3a MbpBu MbT,
ro novncTeTe p,06pe.

MoarotoBka

OnacHocT oT TokoB yaap!
He n3anonssawTe ypega 6n13o 4o MyBKa,
nbnHa ¢ Boga!

dur. A

* [MocTaBeTe ypena Bbpxy rnagka, ymcTa
NMOBbPXHOCT.

* MiagbpnaniTte kabena ot oTaeneHneTo 3a

cbXpaHeHue 9 0o XKenaHaTa ObiKMHa:
1. isBageTe kabena oT ABaTta npucTsrawm
oTBOpA.
2. Ni3pgbpnante/nbxHeTe kabena cnen
Kanaka [0 XenaHaTta ObJDKUHA.

3. MpukpeneTe OTHOBO kpasi Ha kabena.

* CnoxeTe nognoxkarta 5 n gbpxava 3a
konbacw 8.

* /isnonaeanTe BbPTALOTO ce kon4e 1, 3a ga
3agageTe HeobxogumaTta WMPOYMHA Ha
psizaHe.

* BkntoueTe 3axpaHBaluus kaben.

BKINIOYUBAHE/U3KINMKOYBAHE Ha
ypeaa

Puck ot HapaHsiBaHe ¢ ocTpus HOX!

HoxbT € MHOro ocTbp. [pbXTe pbLETE CU
Aaned oT Hoxa. Criep KaTo uskno4nTe ypeaa,
HOXDbT LLIe NPOABLITKM Aa CE BbPTU U3BECTHO
Bpeme. Cnep kaTo npuknounte pabora,
3aganTe WwrpoynHaTa Ha psasaHe Ha 0.

®ur. b

* 1. HatucHeTe konyeTo 3a 6e3onacHocCT 1
3agpbXTe.
2. EpHoBpemeHHo ¢ ToBa HaTucHeTe ByToHa
ON, gokaTo ypeabT 3ano4vHe ga pabotu.
3. OcBoGopeTe konyeTo 3a 6e3onacHoOCT
OTHOBO.

* 3a pa cnpeTe ypeaa, ocBobogeTte ByToHa

ON.

PsasaHe

Qwur. [
* 1. Mnb3HeTe NNb3ralloTo ce konye 6 oo
nosuumsa 2.
2. Ni3pbpnarite noanoxkaTta Bb3MOXHO
Ha-ganey oT HoXa.
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* CnoxeTe xpaHaTa, koaTo Tpsibsa ga ce
Hapexe, Ha NoAsIoXKaTa N BHUMAaTENHO
HaTWCHeTe KbM npejnasHaTa ninova.

» BaBHO NNb3HETE XpaHaTa, KoATo Tpsbea
[a ce Hapexe, KbM ABUXELLNS Ce HOX.

Cnepn v3nonsBaHe Ha ypeaa
* OcBoboaeTte 6yToHa ON.
» 3aganTe WKMpounHaTa Ha psizaHe Ha 0.
* [INb3HEeTE NOANOXKaTa Bb3MOXHO HaW-
©n130 0O HOXa U 3aKnioYveTe C NNb3rawioTo
Konye 6 B no3numa 1.

Benexku:

* [MbpBO pexeTe konbacuTe U cUpeHeTo, a
cnep ToBa xnsiba. Taka ypeabT ce nouncrea
no-necHo.

» 3a pobpa xurmeHa ypeobT U HOXbLT TpsbBa
[a ce noyncTBaT BegHara crnep psisaHe Ha
MasHa xpaHa (Hanpumep meco, konbacw,
cupeHe). — ,[NouncreaHe*

MouncrBaHe

YpeabT He n3nckBa nogapbkkal
CrtapaTenHoTo noYncTBaHe rapaHTupa Abnbr
eKkcnnoaTaloHEH CPOK.

OnacHocT oT ToKOB yaap!

He noTansnTte ypena BbB Boaa, He ro
nocTaBsAnTe NoJj Te4alla Boga U He ro MuiTe
B CbAoOMUSAANHaTa MaluuHa.

Puck oT HapaHsiBaHe ¢ oCcTpusi HOX!

Mpeawn ga nouncTuTe ypeaa, usknoyeTe
3axpaHBalus kaben u n3BageTe Hoxa. He
XBalllanTe HoXa 3a pexellaTa MOBbPXHOCT, a
3a npucraekaTta 3a NpuKpenBaHe.

BHumaHue!

* [oBBbPXHOCTMUTE MOXE Aa ce noBpeasT. He
n3nonseaiTe abpasvMBHM NOYMCTBALLM
npenaparm.

MouncTBaHe Ha ypeaa

* N36bplueTe ypeaa v Hoxa ¢ BnaxHa Kbpna
1 crnep ToBa CbC cyxa Kbpna. AKo e
Heo6XxoauMo, u3nonssanTe Manko nsMmsall
npenapar.

* MoanoxkaTta u Abpxaya 3a Konbacu

MoraT Aa ce MUAT B CbAOMUSAHA.
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CBansiHe/nocTaBsiHe Ha HOXa

dur. B
* [INb3HETE NoANoXKaTa Hasaf, AoKaTo
HOXbT CTaHe JOCTbMNEH.
* 1. 3aBbpTeETE NpPUCTaBKaTa 3a NpUKPenBaHe
Ha HOXa [oKpal Mo Nocoka Ha YacoBHMKOBaTa
cTpernka.

2. BHMumaTenHo nssagete Hoxa.
dwur. I
« 1. 3a Ja nocTaBuUTE HOXa, XBaHeTe
npucTaBkaTa 3a NpuUKpenBaHe BEPTUKAIHO U
ro MbxHeTe.
2. 3aBbpTeETE NPUCTaBKaTa 3a NpUKpenBaHe
Ha HOXa [oKpal no nocoka, obpaTHa Ha
YaCcoBHMKOBAaTa CTpeska (HOXbT TpsabBa
[a ,,LipakHe Ha MSCTOTO CK).

CBansiHe/nocTtaBsiHe Ha
noanoXxkara

dur.

* 1. [pemecTeTe NNbL3raLoTo ce kon4ye 6 4o
nosunumsa 3.

2. agbpnanTe nognoxkata MakcumarnHo
Hasag W A u3BajeTe OT ocHoBaTa.

* [locTaBeTe noAanoxkata, Kato A NNb3HeTe
no Boja4a B ocHoBaTa.

CbxpaHeHue

Puck ot HapaHsiBaHe ¢ ocTpuA HOx!
OpbxTe ypena ganed ot geua.

dur. A

* 3apganTe BbPTALLOTO ce konye 1 Ha 0.
 [INb3HETE NOANOXKATa Bb3MOXHO Hal-
OnNn30 0 HoXa W 3aKno4eTe ¢ NbaralloTo
Konye 6 B no3numa 1.

* N3kntoyeTe kabena oT KOHTaKTa U ro
npubepeTe B OTAENEHMETO 3a CbXpaHeHue 9.

Puck ot HapaHsiBaHe OoT nagHan Hox!

KoraTto nocTtassite Hoxa obpaTHo, ce yBeperTe,
Ye TOW € 3aKpeneH NpaBUITHO Ha MSICTOTO CH,
T.e. AbpXXaybT Ha HOXa € B XOpU3oHTaslHa
no3nums.
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To3u ypen e 0603Ha4YeH B CLOTBETCTBUE C
eBponenckata aupektuea 2012/19/EU
3a cTapu enekTpuM4eCcKu U eNeKTPOHHU ypeau
(waste electrical and electronic equipment -
WEEE). Tasu aupekTuBa pernameHTMpa BanugHute
B paMKuTe Ha ec npaBuna 3a npuemaxe u
n3non3BaHe Ha CTapu ypeaum.

ONA3BAHE HA OKOJIHATA CPEQOA

Cnep kpasi Ha cpoka Ha ekcrnoaTtauus Ha ypea He
ro U3XBLPANTE 3aeQHO C HOpMarnHUTe GUTOBK
oTnagbuu, a ro npeganTe B opuumaneH nyHKT 3a
cbbupaHe, kbaeTo aa 6bae peumknupaH. Mo To3n
Ha4vH BME nomaraTte 3a ona3BaHEeTO Ha OKoNHaTta
cpena

FAPAHUUA U CEPBU3HO
OBCIYXBAHE

AKO ce HyxgaeTe OT uHopmaumsa unm nmate
npobnem, ce o6bpHeTe kbM LleHTbpa 3a
obcnyxBaHe Ha knmeHTu Ha Gorenje BbB BallaTa
CcTpaHa (TenedoHHMsA My HOMeEp MOXeTe Aa
HamepuTe B MEXAyHapoAHaTa rapaHuMoHHa KapTa).
Ako BBbB BallaTa cTpaHa Hama LieHTbp 3a
obcnyxBaHe Ha KNMEeHTHU, OGbpHETE ce KbM
MEeCTHUsI Tbprosew, Ha ypeau Ha Gorenje unu ce
cebpxeTe ¢ OTaena 3a cepBM3HO 0OCMyXBaHe Ha
6uToBu ypeam Ha Gorenje [Service Department of
Gorenje Domestic Appliances.

Camo 3a nuyHa ynotpeba!

3ana3same cu npaBara 3a U3BbpLUBaHE Ha
moaudmkaumm !

GORENJE BU NOXENABA NPUATHN YACOBE
C M3NON3BAHETO HA
YPEOUTE.

RU

NOMTEPE3KA R607A

Hpuﬁop npeAHasHa4yeH TONbKO ANA UCnoib30BaHUA B
AomMallHeMm XO3AICTBE U HOAOGHI:IX ycnosusx.

Mop NogoGHLIMM YCTIOBUSIMI NOHUMAETCS
1Cnonb3oBaHme npubopa paboTHVKamMm B
0befeHHbIX 30Hax MarasvHoB, 0GHKCOB,
CEbCKOXO3ANCTBEHHBIX MOMELLEHA U APYTX
MPOW3BOACTBEHHBIX MOMELLIEHWI, a Takke
NnoCToAMNbLAMM OTENEN, MOTENEN, MECT Hourera 1
3aBTpaka, a TakKe APYrX MECT NPOXKMUBAHWS.
Vcnonb3yiiTe npubop Ans NpuroToBneHUs 06bIMHOTO
B JOMALLHEM XO3AWCTBE KONMYECTBa MULLW.
CoxpaHuTe JaHHYH MHCTPYKLMIO AMNSt AanbHENLIero
CMONb30BaHUSA W B Criyyae CMeHbI BriagernsLa
nepegarTe ee BMecTe C nprnbopom.

MEPbI NPEAOCTOPOXHOCTU

OnacHoCTb NoBpeXAeHNs OCTPbIM
nessuem Hoxal

Jle3Bue Hoxa 04eHb OCTPOe.

He npukacaiTech K HOXY pykamu.

Mocne BbIKMO4eHMs Npnbopa HoX eLwe
MOXET BpaLLaTbesl. [logoxauTe, noka Hox
MOMHOCTBLIO0 OCTaHOBUTCS!

Mocne 3aBepLUEHMS NOMb30BaHNS
NpubopoM yCTaHOBUTE TONLLMHY Hapesku 0.

Cronb3yiTe Npubop TOMbKO C Canaskamm
W gepxaTenem npoayKToB, 3a
VICKIKOYEHNEM CyYaeB, ecriv pasmep u
thopma Hape3aeMoro NpoayKTa 3Toro He
Mo3BONSET.

Mepen NoaKMto4YeHMEM NPOBEPLTE,
COBMafaeT N HanpshkeHue, ykasaHHOe B
3aBogcKon Tabnnyke, ¢ hakTUIeCcKUMm
napameTpamu CeTu.

He nonb3yitecs npubopom, ecrniv CETEBOM
LUHYP WNK cam Nprubop NOBPEXKIEH.

Bo n3bexaHne onacHOCTM PEMOHT
3aMeHy NOBPEXAEHHOM CETEBOrO LLHypa
MOXET NPOW3BOANTb TONBKO CreLUnanmeT
aBTOPV30BAHHOTO CEPBMCHOIO LIEHTPA.

Bo n3bexaHne onacHOCTH He noaknoYanTe
Npubop K BHELLHEMY TallMepy ¥ cUCTeme
AMCTaHLIMOHHOIO YrpaBneHusl.
OTkntoyanTe Nproop M OTCOeaNHANTE
LUTENcesb OT PO3ETKW MOCTe 3aBePLLEHNS
paboTbl, ocTaBnss npubop 6e3 npucmoTpa,
nepes YCTaHOBKOM W CHATUEM JeTarnen,
OYMCTKOM, @ TakKe B Cryyae
HEeMCNPaBHOCTY.

He ocTaBnsiiTe BKMKOYEHHbI nprbop 6e3
npucMoTpa.

e nepernbaiiTe CETEBOM LUHYP, He
[onyckaiTe, 4tobbl OH CBMCAN C Kpas
cToneLwH1LbI 1 nepernbancs Yepes ocTpble
yrmbl. Bo n3bexane Tpasm 1
MOBPEXOEHNA PEMOHT M 3aMeHy
MOBPEXAEHHOIO CETEBOTO LUHYPa MOXET
MPOV3BOANUTL TOMBKO CrieLmanmeT
aBTOPV30BAHHOTO CEPBMCHOrO LIEHTPA.
OtcnyxvBLUEE U3fenve caenanTe
HENPUroaHbLIM Ans UCNOMb30BaHKS.
Mpubop He npeaHasHaveH Ans
MCMOMNb30BaHNS NULIAMM, B TOM YiCre
[ETbMM, C OrpaHNYEHHBIMI OUNYECKMN,
ABUraTeNbHLIMI 1 NCUXMYECKUMM
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CMOCOBHOCTAMM, a TaKKe NuLammn ¢
HELOCTaTOYHbIM OMbITOM W 3HAHWAMM,
KPOMe Kak o KOHTPOMEM M PYKOBOLACTBOM
L, OTBETCTBEHHBIX 3a X 6€30MacHOCTb.
Cnegute, 4tobbl 4ETU He urparn ¢
npubopom!

eTAM 3anpeLLaeTcs oumLaTh 1
OCYyLLeCTBNATL 06CNyVBaHWe npubopal
[Tpyn XpaHeHu 1 SKCTyaTaLmum
pa3melLaiTe npubop B HEAOCTYMHOM Ans
[eTein MecTe.
HacTeHHasi poseTka 10MmKkHa bbITb
NerkofoCTyMHOM W 3a3eMEHHON COrfacHo
TEXHUYECKON creumduKaLmm.
[Mpnbop npegHa3HayeH Ans Hapesku
TBEPLbIX MULLEBLIX MPOLYKTOB, HaMpUMep,
xneba, konbackl, NoNyTBEPALIX ChIPOB.
3anpeLLaeTcs Hape3saTb HEMULLEBbIE
NPOLYKThI (BPEBECKHY) W CIILLKOM
TBEpPLbIE NULLEBbIE MPOLAYKTHI (KOCTK,
TBEPLbIE CbIPbl, 3aMOPOXEHHbIE
MPOAYKTbI).

OnacHocTb y.qapa ANEKTPN4eCKUM TOKOM!

He norpyxaiite npubop B BOLY, HE CTaBbTe
NOZ CTPYIO BOAbI 1 HE MOWATE B
NOCYAOMOEYHOW MaLLMHE.

He icrionbayitte npubop B6MM3N pakoBIHbI,
HamnoMHEeHHO! BOAON.

BHumaHue!

Motop moxet neperpeTecs! Mocne 10
MWHYT HENPepbIBHOM PaboTbl BbIKMHOUNTE
npubop 1 fainTe emy OCTbITb Nepes
MOBTOPHbIM BKITIO4YEHMEM.

YpoBeHb wyma: Lc < 75 ab(A)

WHdopmaums o npoaykre: noTpednsaemas

MOLLHOCTb M MaKCMManbHoe BpemsA BbixoAa B

PEeXUM NOHWXKEHHOTO 3HepronoTpedneHus.
BbIKMOYEHHBIV pexxum : 0,0 BT

MakcvimanbHoe Bpemsi, HeobxoamMoe AnsiaBToMaTUYeckoro
nepexoAa NpOAyKT COOTBETCTBYHOLLMIA PEXMM UN COCTOSIHUE
MOHWKEHHOW MOLLHOCTY : O MUHYT

KomMnnekTHbIN 0630p
OTKpoONnTe CTpaHULbI C PUCYHKaMM.
PucyHok A
1 Perynsatop v noanoH
[nsi ycTaHOBKM TOSLWUHBLI HAPE3KM
(ot 0 go 15 mm).
2 KHonka 6NMOKUPOBKU BKITHOYEHUA
[nsa BKNOYEHUSA OEPXKUTE HAXKaATON.
3awwumTa oT HenpegHaMepeHHOro
BKITHOYEHMS.
3 KHonka BKknoYeHus
MowmeHTansHoe BKrto4eHue
4 Hox
5 Canasku
Mopaya Hape3aeMbIX MPOAYKTOB K HOXY.
6 MepekntovaTenb
Mos. 1 (nepekntoyatens cnpasa)
= hukcaums canasok B KOHEYHOM
NOMNoXeHUn
Mo3. 2 (nepekntoyaTtens NocpeavHe)
= canaskv NoABWXHbI
Mo3. 3 (nepekntoyaTtens cnesa)
= canaskv MOXHO CHSITb
7 NMoacTtaBKa
[nsi ycTaHOBKW canasok.
8 [epxaTenb oCTaTKOB
BesonacHas Hapeska OCTaTKOB.
9 OTcek Ana kabensa

Akcnnyarauusa
Mepen nepBbIM NCnonb3oBaHneM npubop
cnepyeT TLWaTenbHO OYUCTUTD.

MopgrotoBkKa

OnacHoCTb nopa)xeHusi Tokom!

He ncnonb3ynte npubop pssgoM ¢ MOMKOR,
HanonHeHHon Boaon!

PucyHok A

* YcTaHoBuTe Npnbop Ha rmaaKyto 1
YUCTYHO MOBEPXHOCTb.

* BbiTaHuTe kabenb 13 otceka Ans kabens
9 Ha HYXHYIO ANWHY.

1. OcBoboanTe kabenb N3 06enx 3aKum-
HbIX NpPope3e.

2. BbiTaHUTE Kabenb unu BBEAUTE €ro
BHYTPb MUMO KPBILLKM 0O HY>XHOW OJNHbI.
3. CHoBa 3achukcmpyiTe KoHel, kabensi.
*YcraHoBuUTe canasku 5 n gepxarernb
ocTaTkoB 8.

* YcTaHOBUTE PErynsitopoM 1 Hy>xHyto
TOINLLMHY Hape3Ku.

*BcTaBbTe LWITENCENbHY BUIKY B PO3ETKY.
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BkniouyeHue / Bbikno4veHne
OnacHoOCTb TPaBMUPOBaAHUSI OCTPbLIM
HOXXOM!

Hox o4eHb ocTpblin. Hu B kKoem criyyae

He nogHocuTe pyku 6nmsko K Hoxy. MNocne
BbIKITFOYEHUS NPUBOS, ELLIE OBWXKETCA HEKO-
Topoe Bpewmsi. Mocne paboTbl ycTaHOBUTE
TONLMUHY Hapes3ku Ha «0».

PucyHok B

* 1. HaxmuTe 1 yaepxxuBante HaxaTon
KHOMKY GNOKMPOBKN BKMHOYEHWS.

2. OgHOBPEMEHHO HaXMUTE Ha KHOMKY
BKITHOYEHMWS Tak, 4To6bl Nnpubop Havan
paboTtartb.

3. CHoBa OoTnycTMTE KHOMKY BIIOKMPOBKY
BKITIOYEHUS.

» [InA oCTaHOBKWN OTMYCTUTE KHOMKY
BKITHO4EHNSA.

Hape3ska

PucyHok E

*1. YcTaHOoBUTE NepekntoyaTens 6 B Noa. 2.
2. OTBeaWTE canasku OT HOXa B KOHeu-
HOE MONOXEHNE.

* Ynoxute HapesaeMmblii NPoayKT Ha
canasku 1 crnerka npuwxmmTe K yrnopHon
[ocke.

* MeaneHHo noganTe Hape3aembli
NPOAYKT canaskamu K BpallatoLiemycs
HOXY.

Mocne Hape3ku

* OTNyCTUTE KHOMKY BKIHOYEHUS.
*YcTaHOBUTE TONLWMHY Hape3kn Ha «0».
* [epeaBuHbTE canasku B HanpaBreHUn
HOXa A0 KOHEYHOro MOOXeHUs U 3admk-
CUpYITE C NOMOLLIbIO NepekntovaTens 6
B no3. 1.

YkasaHus.

* BHayane HapexbTe Konbacy u cbip, a
3aTem xneb. B aTom cniyyae npubop
ner4ye YUCTUTb.

*/13 coobpaxxeHnii rurneHbl Heo6xo4MMO
TLWAaTEeNbHO OYUCTUTL NPUGOP M HOX OT
Xupocoaepxalumx NpoaykToB (Hanp.
Mmsica, konbacel, cbipa) cpasy nocrie
Hape3ku. X « Oyucmka»

Ouyuctka
[aHHbIn npnbop He HyXaaeTcs B TEXHUYe-
CKOM 06CJ'Iy)KVIBaHVIVI! TU.I,aTeJ'IbHaﬂ OYNCTKa
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rapaHTmpyet AnnTenbHY0 COXPaHHOCTb.

OnacHoOCTb nopa)xeHusi Tokom!

Hu B koem criyyae He norpyxante npnbop B
BOAY, HE AEPXUTe ero nog NpoToYHON BOAOM
1 He MOWTe B MOCYAOMOEYHOWN MaLLMNHE.

OnacHoOCTb TPaBMUPOBAHUSA OCTPbIM
HOXXOM!

Mepen o4MCTKOM M3BMNEKUTE LUTENCENbHYIO
BWITKY 13 PO3ETKN U CHUMUTE HOX. Bepute
HOX He 3a PeXyLLyo NOBEPXHOCTb, @ TOMbKO
3a gepxartenb Hoxa.

BHumaHue!

* [MoBepxHOCTb anekTponpnbopa MoXeT
ObITb NoBpexaeHa. He nonb3ynrech
abpasvBHBIMY YUCTALLUMU CPeACTBAMM.
OuucTtka npmubopa

* MpoTpute NpnbOpP 1 HOX BRaXKHOM
mMaTepuen 1 BelTpuTe Hacyxo. [Npu
HeobxoaMMOoCTU Ucnonb3ynTe Hebonb-
LLIOEe KONNYECTBO CPEACTBA AN MbITbA
nocyabl.

*Canasku 1 gepxaTerb OCTaTKOB MOXHO
MbITb B MOCYZJOMOEYHOW MallVHeE.

CHATKe / ycTaHOBKA HOXa
PucyHok C

* OTBEAMTE canasku Hasag, YToObl OCBO-
601Tb HOX.

* 1. [NloBepHUTE gepxKaTenb HOXa No
4YacoBoOW CTperKe o yrnopa.

2. OCTOPOXHO CHUMUTE HOX.

PucyHok D

* 1. YT0ObI BCTABUTbL HOX, YCTAHOBUTE
Aepxarernb HoXa BepTUKarbHO.

2. MNoBepHUTE gepKaTenb HoXa NpoTUB
4YacoBOW CTPENKM 0 yrnopa (A0MmKeH
3ahMKCMpPOBATBLCS CO LLENYKOM).

CHsATMe / ycTaHOBKa canasok
PucyHok E

*1. YcTaHoBUTE NepekntoyaTens 6 B
nos. 3.

2. OTBeauTe canasku 4o yrnopa Hasag u
CHUMUTE C NOACTAaBKMU.

* [1na ycTaHOBKM BCTaBbTE Canasku B
HanpaensioLLmMe Ha NOACTaBKE.

XpaHeHue

WWORacHOCTb TPAaBMUPOBaHUS OCTPbIM
HOXXOM!

XpaHuTe npnbop B HeJOCTYNHOM ANs AeTew
MecTe.
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PucyHok A

* YcraHoBuTe perynsatop 1 B nonoxexue 0.
* [MepeaBuHbLTE B HAaNpaBreHUN Hoxa [0
KOHEYHOro NONOXEeHUs1 U 3adUKCUpymnTe

C NOMOLLbIO NepekntoyaTens 6 B nos. 1.

* OTcoeguHnTe Kabernb 1 ynoxure ero B
oTcek Ans kabens 9.

OnacHocTb TpaBMbl!

[MpaBurbHO YCTAHOBMTE HOX HA MECTO 1 NPOBEPbTE,
u4T06bI GhnkcaTop Bbln B FOPU3OHTANBHOM
MONOXEeHUN.

3710 060pyAoOBaHME NPOMAPKUPOBAHO B
COOTBETCTBUM C eBPONenCcKon AUPEeKTUBON
2012/19/EU 06 oTxopax 3neKTpu4eckoro n

aneKkTpoHHoro o6opyaosaHusa (WEEE).

[aHHas aupekTUBa onpeaensieT AelcTBylOWMUe BO
Bcex cTpaHax EC Tpe6oBaHus no c6opy 1

yCTpaHeH!I0 OTXOA 0B 3NeKTPUYECKOro u

3NeKTPOHHOro 06opyAOBaHUSA.

3a LwnTa OKpyXxarLlien cpeabl
Mocne okoH4aHWs cpoka cnyxObl He BblbpackiBarTe
npubop BMecTe ¢ ObIToBLIMK OTX0Aamu. [Nepepalite ero
B CNeLyanv3npoBaHHbI NyHKT Ans AarbHenwen
yTunusauum. 3tuM Bbl nomoxeTe 3awmtuts
OKpY>alIOLLYtO cpeay.

FapaHTUa n o6cnyxuBaHue

IMpy BO3HNKHOBEHUN HENCTIPaBHOCTEN obpaLLianTech B
aBTOPU30BaHHbIN CepPBUCHBIN LieHTp. Crincok
aBTOPW30BaHHbIX CEPBUCHBIX LIEHTPOB Bbl MOXETE
HanTu B BpoLutope «[apaHTuiiHbIe obsizaTenscTBay n

Ha cainTe www.gorenje.ru.

Tonbko AnA AoOMAaLUHEro ucnosb3oBaHus!

EAL

HNmmnoprep: OO0 «I'opense BT»
119180, Mocksa, SIkumanckast Hao., 4, cTp. 1,
JTax 3, moMenieHue I, komHara 55

GORENJE
XXENAET BAM NMPUATHOIO NOJNIb3OBAHUA
NMPUBOPOM!
MpounsBoauTenb ocTaBnseT 3a CO601 NpaBo Ha
BHeCeHue U3MeHeHun!
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UA

CNAUCEP ANsi XAPYOBUX
NPOAOYKTIB R607A

Llen npunapg cTBOpeHun nuwe gns
AOMaLHbOro BUKOPUCTaHHA abo
pPiBHOLiHHOI HENPOMUCNOBOI eKcnyarauii.
IMig HenpomMMCNoOBOKO ekcnnyaTtadieto,
30KpeMa, MaeTbCs Ha yBas3i BUKOPUCTaHHS Ha
KyXHi pobiTHMKamm B MarasuHax, odicax, Ha
CiNbCbKOrocnogapCbkux Ta iHLWnX
KOMepUinHUX NignpuemcTaax, a Takox
rocTaAMM B NaHcioHaTax, HEBEMNUKUX FOTENsX i
noaiOHNX NOMEeLLKaHHSX.

BuikopucToByiiTe npunag anst o6pobku 3BU4HOI
AN OMaLLHBOrO BUKOPUCTAHHS KiNbKOCTi
NPOAYKTIB.

36epirarnTe iHCTPYKLjto 3 ekcninyaraLlji B
HagiHoMy MicL. Y BUNagKy 3MiHW BnacHuka
nepepanTe ii pa3oM i3 Npunagom.

IHCTPYKL|I 3 TEXHIKU BE3MEKU

Pu3unk TpaBMyBaHHs rocTpum nesom!

Ileso ayxe roctpe.
TpumanTe pyk1 nogani sif HeOrO.

iCns BAMKHEHHS Npunagy npusig, Lwe
AesK1A Yac npauroe. 3avekanTe, AOKMU
ne30 3ynuHUTBLCA!
[icnst BUKOPUCTAHHA Npunagy BCTaHOBITh
LUMPUHY pi3aHHs Ha No3HauKy «0».
Llen npunag noTpibHO BUKOPUCTOBYBATH 3
KOB3aK40t0 NaTopMoto Ans NoAaBaHHs
Ta yTpUMyBayeM LUMaTKa Y BignoBigHOMY
NONOXEHHI, AKLLO po3mip abo hopma ixi
[akTb 3MOry Lie 3pobuT.
[Mpvnag MoxHa nigkroyaTi i
BUKOPWCTOBYBATY MLLIE BIANOBIAHO A0
TEXHIYHUX XapaKTEPUCTUK, HaBEEHWX Y
NacnopTHiN Tabanyyyi.
He BuKopucTOBY#ATE MpUnag, sKLLO 1oro abo
um;g) MOLLKOKEHO.
LL|oB® yHUKHYTW TpaBMyBaHHS, PEMOHT
npunagy,
SK-OT 3aMiHY NOLUKOZKEHOrO LWHypa
XKUBMEHHS, Cif 30iICHIOBATM TiNbKK B
HaLLOMY LiEHTpi 0BCNYroByBaHHs KNieHTIB.
[LIo6 yHukHy T HeGe3reuHoi cuTyallji, y
XOLHOMY pasi He MigKoYanTe Len npurag
[0 30BHILUHBOTO TaiMepa abo cuctemm
LVUCTaHLMHOTO KepyBaHHS.
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FAKLLO nicnst BUKOPUCTaHHS Npunag,
3anuwaeTbes 6e3 Harnsgy abo npawoe
HEHanNEeXHUM YYMHOM, Bif'€aHaNTe Moro Bif
MepeXxi, BUNHSIBLUW LLIHYP i3 PO3ETKN.

Y XoaHOMy pasi He 3anuwiainTe npunag
©e3 Harnsay, Konm BiH yBIMKHYTHN!

He TArHITb LLHYp Mo NoBepXHI, L0 Ma€ rocTpi
kpai. LLLo6 yHUKHYTI TpaBMyBaHHS1, By ab-ski
PEMOHTHI pobOTK, HANPUKITaz 3amiHy LLHYpa,
Chig 34iCHIOBATM B LIEHTPI CEPBICHOMO
obcrnyroByBaHHS.

3HOLLIEHi Npunaau HenpuaaTHi Ans
MOLAnbLLIOrO BUKOPUCTAHHS.

Llei npunag He npusHaveHni ans
BMKOPWCTaHHS 0cobamm (30Kkpema, }J,inMV%S
0BMEXEHMM (I3NYHAMM, TaKTUIBHUMK abo
PO3YMOBUMI MOXITMBOCTSIMM 4 63
HaneXHWX 3HaHb i JOCBIZY, OKPIM BUMaZKiB,
Konu BOHW nepebyBatoTh Mig Harnsgom abo
OTpUMAIK IHCTPYKLT Bin OCID,
BiNOBidANbHX 3a iXH0 6e3neky. CrexTe,
LLIOO AiTV He rpanucs 3 MpUnadom.

[itam 3aB60pOHEHO 3AiMCHIOBATM YULLEHHS
Ta 0BCnyroByBaHHs npunaay.

36epirante npunag y HeLOCTYMHOMY Ans
Aiten micuj.

EnexTpuyHa po3eTka noBuHHa ByTy
[I0CTYMHOKO Ta 3a3eMITEHOI0 BIAMOBIAHO A0
TEXHIYHUX XapaKTEPUCTUK.

Mpunag nigxoauTb TiNbKW ANs pisaHHS
TBEPAMX NPOAYKTIB, SK-0T XNib, koBbaca
abo HanisTBEPAMI CUp. 3a60POHEHO
pi3aTy iHLWi MaTepianu (3okpema,
fniepeBuHy) abo Ayxe TBepAi NPOAYKTH
(KicTKn, TBEPAMM CUP, 3aMOPOXEHI
NPOAYKTW XapyyBaHHS).

Pu3uk ypaxeHHs1 eneKTpu4HUM ctpymom!
Y xo4HOMY pasi He 3aHyplONTE NPUCTPIN Y
BOJY, He cTaBTe nif NPOTOYHY BoAY W He
oyunLianTe B NOCYJOMUMHIN MaLLVHI.

He BukopucToBywTe npunag 6ins
pPaKOBUHW,HaTIOBHEHO1 BOI0KO0!

YBara!

[suryH moxe neperpituca! LoHanbinbLue
yepe3 10 xBunuH 6eanepepeHOro
BUKOPMCTaHHS BUMKHITb Criaicep i aante
MOMY OXOSTOHYTH.
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PiBeHb wymy: Lc < 75 ab (A)

IHcbopMmaLis npo NPoAYKT WOAO CNOXNBaHHA
eneKTpoeHeprii Ta Yacy AOCArHeHHs BiAnoBigHOro
PeXuMy HU3bKOI MOTYXHOCTi:

Pexum BuMkHeHui : 0,0 BT
MakcumanbHWUiA Yac AOCATHEHHS BIANOBIAHOTO pexumy
HW3bKOT NOTYXXHOCTI: 0 XBUNUH.

Ctucnun ornsaa
PO3ropHiTb CTOPiHKM 3 MantoHKaMM.

MantoHoK A

1 NoBopoOTHUM perynaTop i ynopHa
nnartcopma

BcTaHoBRMEHHSA TOBLUMHM Hapi3KK

(0 — 15 mm).

2 3axucT Big BBIMKHEHHS

[nst BMMKaHHs1 HEOOXigHO yTpMyBaTh
B HATMCHYTOMY CTaHi. 3axucT Big
HEYMMCHOrO BBIMKHEHHS.

3 KHonka BBiMKHEHHSA

MomeHTanbHe BBIMKHEHHSI

4 Hix

5 Mono3sku

MepecyBaHHSA NPOAYKTY AN Hapi3aHHSA
[0 HoXa.

6 NMoB3yHKOBUI NepeMunKay

Mon. «1»

(noB3yHKOBWIA NEpeMuMKay NpaBopy4)
= cpikcauisi Nono3KiB B KiHLLEBOMY
NOSTOXEHHI

Mon. «2»

(NoB3yHKOBMI NepeMmKay NocepeauHi)
= MOMNO3KN pyxarTbCs

Mon. «3»

(MoB3yHKOBMI NepemMuKaY iBopyy)

= 3HIMaHHS Nono3kKis

7 CTin

Tpumae Nonosku.

8 YTpumyBau 3anuwikiB

BesneyHe HapidyBaHHS 3anuLLKiB.

9 Biacik ansa kabento

YnpasBniHHA

Mepen nepLumMm BUKOPUCTaHHAM Npunag,
CJ'Ii/J, peTenibHO NOYNCTUTHN.

MiaroToBKa

Hebe3neka ypaXeHHsA eNeKTPUYHUM
cTpymom!

He kopucTyiTecsa npunagom nopsg 3 pako-
BWHOIO, 3anoBHEHOKO BO,D,OIO!
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ManwHoK A

* [pyvnaa BCTaHOBITb Ha rNagkin i YMCTin
NOBEPXHi.

*ButarHitTe kabenb 3 kabenbHOro Biaciky 9
Ha BaxkaHy [OBXUHY:

1. BuinmiTb kabernb 3 060X KnemMoBux
npopisie.

2. BuTArnite kabenb noB3 KpULLKK Ha
GaxkaHy JOBXUHY / BCTaBTE BCEPEOUHY.
3. 3HOBY 3aTUCHITb KiHeLpb Kabento.

* YCTaHoBITb NOMo3ku 5 Ta yTprmysay
3anuLukise 8.

*3a 4ONOMOroK NOBOPOTHOTO perynaTopa
1 BCTaHOBITb BaXkaHy TOBLLMHY Hapi3KK.

* BcTaBTe WiTencenbHy BUIKY B pO3ETKY.

YBiMKHEHHS1 /| BUMKHEHHS
WWHeb6e3neka nopaHeHHsi FOCTPUM
HoXem!

Hix gyxxe roctpun. Hikonu He TpumawnTte
pykv No6nmay Hoxa. Ilicns BUMKHEHHS
NPVBOA LLIe OeSKNIA Yac NPOJOBXKYE pyxa-
Tucs. lNicna poboTn BCTaHOBITb TOBLLMHY
Hapisky Ha «O».

MantoHok B

*1. HaTUCHITb 3aXUCT BiA BBIMKHEHHS 1
TpUManTe NOoro HaTUCHYTUM.

2. OgHO4YaCHO HATUCHITb KHOMKY
BBIMKHEHHSI TakK, Wwo6 npunag noyas
npautoBaTu.

3. BignycTiTb 3axuCT Bif BBIMKHEHHS.

e [1ns 3ynuHKK BiaNyCTiTb KHOMNKY
BBIMKHEHHS.

HapisaHHsa

MantoHok E

* 1. lNoB3yHkOBWI Nepemukay 6 nepe-
MICTiTb B NOS. «2».

2. Monosku nepemicTiTb Y HanpsIMKy Bif,
HOXa Yy KiHLeBe MONOXEHHS.

* [1poayKT Hapi3aHHA NoknagiTe Ha
NONO3KW i NEereHbKO NPUTUCHITL 0
ynopHoi nnaTgopmum.

* [1poayKT Hapi3aHHA nereHbKo nepemi-
Ly1Te pa3oM 3 Nofo3KamMu y HanpamMKygo
PYXOMOro Hoxa.

Micna Hapi3aHHA

* BignycTiTb KHOMKY BBIMKHEHHS.

* BCTaHOBITb TOBLUMHY Hapi3kn Ha «0».

* [lonosku nepecysanTe y HanpamKy

[0 HOXa [0 KiHLEBOro MOSOXEHHS Ta
3adhikcynTe 3a JONOMOrol NOB3YHKOBOMO
nepemMukayda 6 B nos. «1».

BkasiBku:

» Cnoyatky Hapi3alTe koBbacy i cup, a

HanpwkiHui — xni6. Mpunag nicnsa usoro
nerwe YuCTuTHn.

* 3 ririeHiYHNX MipKyBaHb Npunag Ta Hix
HeobXiAHO peTenbHO YNCTUTU OApasy X
nicnsa Hapi3aHHA NPOAYKTIB, L0 MICTATb
Xup (Hanp., M'sica, koBbacu, cupy).

X «OyuweHHs»

OunweHHn
Mpunag He noTpebye TexHivyHoro gornsaay!

ekcnnyaTadii.

Hebe3neka ypaxeHHs eNeKTPUYHUM
cTpymom!

Mpunag Hi B AkOMy pasi He 3aHypioviTe y
BOAY i HiKONW He TpuMamnTe nig NPOTOYHO
BOJOI Ta HE MUITE B NOCYOOMUMHIN
MaLLUWHi.

He6e3neka nopaHeHHsi roCTPUM Hoxem!
Mepen oYnLLIEHHAM BUTAHITb LUTENCENbHY
BWIKY 3 PO3€TKU Ta 3HIMITb HiX. Hix He
OepiTb 3a piXXy4y NOBEPXHIO, a TiNbKX 3a
KpinneHHs.

YBara!

* Ha noBepxHAX MOXYTb BUHUKHYTU
NOLLKOAXeHHS. He 3acTOCOBYNTE HisiKMX
abpasnBHUX 3acobiB ANst YMLLEHHS.

YuweHHA npunapy

* [1poTpiTb Npunag Ta Hi>xx BONOrot
raH4ipkoto 1 BUTpiTb Hacyxo. 3a noTpebu
CKOpUCTaNTECH HEBENMVKOLO KiMbKiCTIO
MUIOYOro 3acoby.

* Monosku Ta yTpumyBay 3anuLikiB MOXHa
MUTW B NOCYAOMUINHIN MaLLWHI.

3HimMaHHA | ycTaHOBKa HOXa
MantoHok C

* BigcyHbTe Hazag nonosku, wob goctyn
[0 HoXa OyB BiNbHUN.

* 1. KpinneHHs HOXXa NOBEPHITb 3a roAMH-
HMKOBOIO CTPINKOH A0 ynopy.

2. O6GepexHOo 3HIMITb HiX.

MantoHok D

* 1. ina BCTAHOBMEHHS KPINMEHHS HOXa
cnig TpumaTtu y BepTukanbHOMy noro-
XKEHHi Ta BCTaBNATH.

2. KpinneHHsi Hoxa NoBepHiTb NPOTH
rOANHHUKOBOI CTPINKM 40 ynopy (BOHO
NOBWHHO 3acpikCyBaTUCS, YYTHO 3aCKO-
YMBLUW B Nas).
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PeTenbHe ouYnLLEeHHS rapaHTye JOBIMMn CTPOK
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3HiMaHHA / ycTaHOBKa Nono3kKiB
MantoHok E

1. lNoB3yHkOBUI NepemMunkay 6 BCTaHOBITb
B Non. «3».

2. BiaTarHiTh NONo3ku B KiHLIEBE 3agHE
NOMOXEHHS | 3HIMITb 3i cToNa.

* [1na ycTaHOBKM BCTaBTE NOMO3KM

B HanNpaBsrA4uii Nonos cTony.

36epiraHHsA

HeGe3neka nopaHeHHs rocTpum
HoXem!

36epiranite Nnpunag B HEAOCTYNHOMY ANSsi
aiten micu,i.

MantoHok A

* [oBopoTHWI perynaTop 1 BCTaHOBITL Ha «0».
* nepecyBaiTe y HanpsMKy [0 HoXa 40
KiHLLEBOro MONOXKEHHs1 Ta 3adoikcynTe 3a
[0MOMOrol NMOB3YHKOBOIO nepemMukada 6
B non. «1».

* Buimitb kabenb Ha noknagite y BiACiK
ans kadento 9.

Man.1i2

o Po3awmicTiTb npunaa Ha rmagkin YncTin
NoBepXHi Ta MiLHO NPUTUCHITb 1A0ro, LLL06

Pu3uk TpaBMyBaHHs Yepe3 nagiHHA ne3sa!

MMig 4ac NOBTOPHOrO MPUKPINIeHHN nesa
nepeKkoHanTecs, Lo NOro NpaBuIlbHO
3adpikcoBaHO B MOMOXEHHI, KONW TpMMay nesa
PO3MiLLIEHNIA TOPUSOHTANBHO.

HaBkonuwHe cepepoBue

He Bukupavite npucTpin pas3om i3 3BUHaHUMM
nobyToBMMU BiAXogamu, a 3aaBaiTe 1Moro B
OiLIVHMIA MYHKT NPUOMY Ansi TOBTOPHOI
nepepobku. Takum ymHom Bu gonomaraete
3aXUCTUTW AOBKINMSA.

MapaHTia Ta 06¢cnyroByBaHHSA

Akwo Bam HeobxigHa iHbopmalis abo y Bac
BVHWKNa npobrnema, 3BepHiTbcsa Ao LieHTpy
ob6cnyroByBaHHS KnieHTiB koMnaHii Gorenje y Bauwin
KpaiHi (TenedoH MOXHa 3HaWTN Ha rapaHTiiHOMy
TanoHi). Akwo y Bawin kpaiHi Hemae LieHTpy
o6cnyroByBaHHS KNiEHTIB, 3BEPHITLCSI 4O MICLLEBOrO
avnepa abo y BiaAin TexHiYHOro 06cnyroByBaHHs
komnaHii Gorenje Domestic Appliances.
[ns BUKOPUCTaHHSA TiNbKU B AOMALUHLOMY
rocnopapcrai!
KOMIMAHIA GORENJE
BAXXAE BAM OTPUMATU MAKCUMANBHE
3A0OBOJIEHHA BIA KOPUCTYBAHHA LM
NMPUCTPOEM

Mwu 3anuwaemo 3a co6010 NpaBo BHOCUTU ByAb-
AIKi 3MiHW.

DE

BestimmungsgemaBer Gebrauch
Die Gebrauchsanleitung sorgfiltig
durchlesen, danach handeln und
aufbewahren! Bei Weitergabe des
Gerits diese Anleitungbeilegen.

Das Nichtbeachten der Anweisungen fir
die richtige Anwendung des Gerates
schlieBt eine Haftung des Herstellers flr
daraus resultierende Schaden aus.
Dieses Gerat ist flir die Verarbeitung
haushaltsublicher Mengen im Haushalt
oder in haushaltsahnlichen, nicht-
gewerblichen Anwendungen bestimmt.
Haushaltsahnliche Anwendungen
umfassenz. B. die Verwendung in
Mitarbeiterklichen von Laden, Buros,
landwirtschaftlichen und anderen
gewerblichen Betrieben, sowie die
Nutzung durch Géste von Pensionen,
kleinen Hotels und ahnlichen
Wohneinrichtungen.

Das Gerat ist nur geeignet zum Schneiden
von schnittfesten Lebensmitteln, wie z. B.
Brot, Wurst oder Schnittkase. Das
Schneiden von anderen Substanzen (z. B.
Holz) oder sehr harten Lebensmitteln
(Knochen, Hartkase, Tiefgefrorenes) ist
nicht zulassig.

Dieses Gerat kann von Personen mit
reduzierten physischen,sensorischen oder
mentalen Fahigkeiten oder Mangel an
Erfahrung und/oder Wissen benutzt
werden, wenn sie beaufsichtigt oder
beziglich des sicheren Gebrauchs des
Gerétes unterwiesen wurden und die
daraus resultierenden Gefahren
verstanden haben.

Kinder sind vom Gerat und der
Anschlussleitung fernzuhalten und
durfen das Gerat nicht bedienen. Kinder
durfen nicht mit dem Gerat spielen.
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Reinigung und Benutzer-Wartung dirfen
nicht durch Kinder vorgenommen werden.
Gerat flr Kinder unzuganglich
aufbewahren.

Das Gerat darf nur Uber eine
vorschriftsmalig installierte Steckdose mit
Erdung an ein Stromnetz mit
Wechselstrom angeschlossen werden.
Stellen Sie sicher, dass das
Schutzleitersystem der elektrischen
Hausinstallation vorschriftsmaRig
installiert ist. Gerat nur gemal Angaben
auf dem Typenschild anschlieRen und
betreiben. Nur benutzen, wenn Zuleitung
und Gerét keine Beschadigungen
aufweisen. Reparaturen am Gerat,

wie z. B. eine beschadigte
Netzanschlussleitung auswechseln,
durfen nur durch unseren Kundendienst
ausgefiihrt werden, um Gefahrdungen zu
vermeiden. Das Gerat wahrend des
Betriebs stets beaufsichtigen!

Das Netzkabel nicht mit heien Teilen in
Beriihrung bringen oder tiber scharfe
Kanten ziehen. Das Geréat niemals in
Wasser tauchen oder in den
Geschirrspuler geben. Das Gerat nicht
neben einem mit Wasser gefillten
Spiilbecken benutzen! Das Gerét nicht mit
feuchten Handen benutzen und nicht im
Leerlauf betreiben. DasGerat muss nach
jedem Gebrauch, bei nicht vorhandener
Aufsicht,vor dem Zusammenbau,
Auseinandernehmen oder Reinigen und
im Fehlerfall stets vom Netz getrennt
werden. Vor dem Auswechseln von
Zubehor oder Zusatzteilen, die im Betrieb
bewegt werden, mussdas Gerat
ausgeschaltet und vom Netz getrennt
werden.
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Warnung Verletzungsgefahr

Das Messer ist sehr scharf. Hande nie in
die Nahe des Messersbringen. Nach dem
Ausschalten lauft der Antrieb kurze Zeit
nach.Stillstand des Messers abwarten!
Nach der Arbeit Schnittbreiteauf 0 stellen.
Dieses Gerat muss mit Schlitten und
Restehalter inGebrauchslage benutzt
werden, es sei denn, die Grofle und Form
des Schneidgutes lassen deren Gebrauch
nicht zu.

Vor dem Reinigen Netzstecker ziehen und
Messer abnehmen.Messer nicht an der
Schnittflache, sondern nur an der
Messerhalterung anfassen.

Bei Stromausfall bleibt das Gerat
eingeschaltet und lauft danach wieder an.

Achtung !

Motor kann uberhitzen! Gerat nach max.
10 Minuten ununterbrochenem Betrieb
abkihlen lassen.

Schallpegel: Lc <75dB (A)

Produktinformation zum Stromverbrauch und zur
maximalen Zeit bis zum Erreichen des jeweiligen
Energiesparmodus .

Aus-Zustand :0,0 W

Die maximale Zeit, die der Produkt bendtigt, um automatisch
den entsprechenden Energiesparmodus oder -zustand zu
erreichen.: 0 Minuten

Warnung !

Verletzungsgefahr durch

herausfallendes Messer!

Beim Zusammenbau auf richtige Verriegelung
achten = Messerhalterung steht waagerecht.
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Auf einen Blick
Bitte Bildseiten ausklappen.

Bild A
1 Drehknopf und Anschlagplatte
Schnittbreite einstellen (0 bis 15 mm).
2 Einschaltsicherung
Zum Einschalten gedriickt halten.
Sicherung gegen unbeabsichtigtes
Einschalten.
3 Einschalttaste
Momentschaltung
4 Messer
5 Schlitten
Schnittgut gegen das Messer fiihren.
6 Schieber
Pos. 1 (Schieber rechts)
= Schlitten in Endposition feststellen
Pos. 2 (Schieber mittig)
= Schlitten beweglich
Pos.3 (Schieber links)
= Schlitten abnehmen
7 Tisch
Nimmt den Schlitten auf.
8 Restehalter
Reststiicke sicher schneiden.
9 Kabelfach

Bedienen

Gerat vor dem ersten Gebrauch griindlich
reinigen.

Vorbereiten

Stromschlaggefahr!

Gerat nicht neben einem mit Wasser gefiiliten.

Spulbecken benutzen!

Bild A

Gerat auf glatten und sauberen

Untergrund stellen.

* Kabel aus dem Kabelfach 9 auf die
gewunschte Lange herausziehen:

1. Kabel aus den beiden Klemmschlitzen
16sen.

2. Kabel an der Abdeckung vorbei auf
gewiinschte Lange herausziehen /
hineinschieben.

3. Kabelende wieder festklemmen.

« Schlitten 5 und Restehalter 8 aufsetzen.
Mit dem Drehknopf 1 die gewiinschte
Schnittbreite einstellen.

» Stecker einstecken.
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Einschalten/Ausschalten
Verletzungsgefahr durch scharfes Messer!
Messer ist sehr scharf. Hande nie in die
Nahe des Messers bringen. Nach dem
Ausschalten lauft der Antrieb kurze Zeit nach.
Nach der Arbeit Schnittbreite auf O stellen.

Bild B
» 1.Einschaltsicherung driicken und
halten.
2. Gleichzeitig Einschalttaste driicken,
bis das Gerat anlauft.
3. Die Einschaltsicherung wieder
loslassen.
* Zum Stoppen Einschalttaste loslassen.
Schneiden
Bild E
* 1. Schieber 6 in Pos. 2. schieben.
2. Schlitten vom Messer weg bis zur
Endposition ziehen.
* Schneidgut auf den Schilitten legen und
leicht gegen die Anschlagplatte driicken.
* Schneidgut mit dem Schlitten langsam
gegen das laufende Messer schieben.

Nach dem Schneiden

* Einschalttaste loslassen.

* Schnittbreite auf 0 stellen.

* Schlitten in Richtung Messer bis zur
Endposition schieben und mit Schieber
6 in Pos. 1 feststellen.

Hinweise:

e Zuerst Wurst und Kase, zuletzt Brot
schneiden. Das Gerét lasst sich so
leichter reinigen.

* Aus hygienischen Grinden Gerat und
Messer direkt nach dem Schneiden
von fetthaltigem Schneidgut (z. B.
Fleisch, Wurst, Kase) griindlich reinigen.
X ,Reinigen*

Reinigen

Das Gerat ist wartungsfrei! Griindliche
Reinigung gewahrleistet eine lange
Haltbarkeit.

Stromschlaggefahr!

Gerat niemals in Wasser tauchen und nie
unter flieBendes Wasser halten und nicht in
der Spulmaschine reinigen.
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Verletzungsgefahr durch scharfes Messer!
Vor dem Reinigen Netzstecker ziehen und
Messer abnehmen. Messer nicht an der
Schnittflache, sondern nur an der
Messerhalterung anfassen.

Achtung!

* Oberflachen kénnen beschadigt werden.
Keine scheuernden Reinigungsmittel
verwenden.

Gerat reinigen

* Gerat und Messer feucht abwischen und
abtrocknen. Bei Bedarf etwas Spuilmittel
benutzen.

¢ Schlitten und Restehalter sind
spllmaschinenfest.

Messer abnehmen/einsetzen

Bild C

¢ Schlitten zurlickschieben, bis das Messer
frei ist.

» 1.Messerhalterung im Uhrzeigersinn bis

zum Anschlag drehen.

2. Messer vorsichtig abnehmen.

Bild D

*1.Zum Einsetzen Messerhalterung
senkrecht halten und einsetzen.

2. Messerhalterung gegen Uhrzeigersinn
bis zum Anschlag drehen (muss hérbar
einrasten).

Schlitten abnehmen/einsetzen
Bild E
¢ 1. Schieber 6 in Pos. 3 stellen.
2. Schlitten ganz nach hinten ziehen
und vom Tisch abnehmen.
e Zum Einsetzen Schlitten in die Fiihrung
am Tisch einschieben.
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Aufbewahren

Verletzungsgefahr durch scharfes Messer!

Gerat fur Kinder unzugénglich

aufbewahren.

Bild A

* Drehknopf 1 auf O stellen.

¢ in Richtung Messer bis zur Endposition
schieben und mit Schieber 6 in Pos. 1
feststellen.

» Kabel ausstecken und im Kabelstaufach
9 verstauen.

UMWELTSCHUTZ

Entsorgen Sie das ausgediente Gerat nicht
zusammen mit gewdhnlichem Hausmiill, sondern
liefern Sie es bei einem Recyclingunternehmen ab.
So tragen auch Sie zum Umweltschutz bei.

GARANTIE UND
KUNDENDIENST

Wenden Sie sich flr weitere Informationen
oder bei Problemen bitte an das
Kundendienstcenter von Gorenje in lhrem
Land (die Telefonnummer finden Sie in der
internationalen Garantiekarte). Falls es in
Ihrem Land kein solches Kundendienstcenter
gibt, wenden Sie sich an den lokalen Handler
von Gorenje oder an die Abteilung fur kleine
Haushaltsgerate Gorenje.

Das Gerit ist nur fiir den Gebrauch im
Haushalt bestimmt!

GORENJE WUNSCHT IHNEN VIEL
FREUDE BEIM GEBRAUCH IHRES
NEUEN GERATS!

Wir behalten uns das Recht zu Anderungen
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Kjo pajisje éshté disejnuar pér pérdorim né
kushtet e shtépisé dhe jo pér géllime industriale.
Pajisjen pérdoreni pér pérpunim té sasive normale
té ushqimit té shtépisé.Pajisja nuk ka nevojé pér
mirémbaijtje.Ju lutemi udhézimin pér pérdorim ruajini
né vend té sigurté. Nése do t'ja shisni pajisjen
ndonjé personi té trete,gjithmoné bashkéngjisni
edhe udhézimin pér pérdorim.

Pasqyré

Ju lutemi thyeni faget e ilustruara té fotografisé
llustrimi A

1 Shuku rrotullues dhe ena ndalése
Pércaktoni gjerésiné e prerjes (0 deri mé 15 mm)
2 Gelési i sigurisé

Para se té ndezni pajisjen, shtypni gelésin e
sigurisé. Celési i sigurisé pengon ndezjen e
padéshiruar té pajisjes.

3 Butoni ON

Funksionim té shpejté dhe té vazhdueshém.

4 Brisku

5 Bartésja

Drejtoni ushgimin gé duhet preré pérkundrejt
briskut.

6 Rréshqitési

Bartésja éshté e sigurté né pozitén e fundit:
Rréshgitni né té djathté (poz. 1),

Bartésja e |évizshme; rréshgitni né mes (poz. 2),
Lévizni bartésen: rréshqitni né té majté (poz. 3).
7 Baza

Mban bartésen.

8 Mbajtésja e “fundit té sallamit”

Pren copat e mbetura pa rrezik.

9 Magazinuesi i kabllit elektrik

Udhézime sigurie

Rrezik Iéndimi

Udhézime sigurie

Rrezik Iéndimi

Lidheni dhe pérdoreni pajisjen vetém né pajtim me
karakteristikat né pllakézén e té€ dhénave. MOS e
pérdorni nése kablli i pajisjes éshté i démtuar.
Fémijét mbajini larg pajisjes.

Pas pérdorimit té pajisjes, nése pajisja éshté 1éné
pa mbikéqyrje ose nése pajisja nuk funksionon si
duhet, GJITHMONE higeni spinén nga priza. MOS
e térhigni kabllin mbi skaje té mprehta.

Mos e pérdorni pajisjen kablli dhe/ose

pajisja jané té démtuara. Pér t& mbrojtur
pérdoruesin, té gjitha riparimet né pajisje, p.sh.
zévendésimi i kabllit elektrik, duhet té& béhet vetém
nga shérbimi yné i klientit. Pajisjet té dala nga
pérdorimi, béjini té papérdorshme.

Brisku éshté shumé i mprehté. Kur pajisja éshté e
fikur, mekanizmi vazhdon té punojé pér njé kohé té
shkurtér.Pas pérdorimit té€ pajisjes, gjerésiné e
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prerjes vendoseni né 0. Mos e zhytni pajisjen né ujé
ose ta pastroni nén ujé té rrjedhshém.

Pérdorimi i pajisjes

Pastrojeni térésisht pajisjen, para

se ta pérdorni pér heré té paré.

Pérgatitje

llustrimi A

» Vendoseni pajisjen né njé sipérfage té rrafshét, té
pastér.

* Fusni kabllin.

« Magazinoni kabllin (9).

- Léshojeni kabllin nga dy zgavrat kapése (1.).

- Térhigeni kabllin pérpara deri né gjatésiné e
déshiruar (2.).

- Térhigeni sérish kabllin né folené e tij (3.).

« Shtréngoni bartésen (5) dhe mbajtésen e “fundit té
sallamit”(8).

« Pércaktoni gjerésiné e déshiruar té prerjes (1)
(prej O deri mé 15 mm).

NDEZJA/FIKJA e pajisjes

Rrezik [éndimi nga brisku i mprehté

Pasi gé pajisja té jeté FIKUR, mekanizmi
vazhdon té rrotullohet pér njé kohé té shkurtér.
MOS e kapni briskun né sipérfagen prerése.

Kujdes!

Motori mund té tejngrohet

Pas njé pérdorimi té vazhdueshém prej maksimum
10 minutave, fikeni pajisjen dhe léreni té ftohet.

llustrimi B

» Sé pari shtypni gelésin e sigurisé ( 1.) dhe mbani
shtypur, dhe pastaj shtypni butonin ON ( 2.). Lironi
celésin e sigurisé.

» Pér té fikur pajisjen lironi butonin ON.

Prerja

llustrimi A

« Shtypni me pak forcé ushgimin gé duhet preré
pérkundrejt enés ndalése dhe rréshgqitni pérkundrejt
briskut lévizés.

Rrezik [éndimi nga brisku i mprehté

Mos e pérdorni pajisjen bartésen dhe mbajtésen e
“fundit té sallamit”, vetém nése éshté absolutisht e
nevojshme pér shkak té formés dhe madhésisé
sé ushqgimit.

Pas pérdorimit té pajisjes

« Vendoseni gjerésiné e prerjes né 0.

« Rréshqitni bartésen né drejtim té briskut né
pozitén e fundit dhe mbylleni me rréshqitésin (6) né
pozitén 1.

Pas prerjes sé ushgimit té yndyrshém (p.sh. mish,
sallami, djathé):

« Pajisja e veganérisht brisku duhet té pastrohet
menjéheré; shih kapitullin “Pastrimi”.
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Pastrimi

Rrezik 1éndimi nga brisku i mprehté

Para se té pastroni pajisjen, higeni prizén nga rryma
dhe largoni briskun. MOS e mbani briskun pér
sipérfagen prerése, por pér pjesén shtesé té briskut.

Rrezik nga goditja elektrike
ASNJEHERE mos e zhysni pajisjen né ujé ose ta
vendosni nén ujé gé rrjedh.

Kujdes!
Sipérfaget mund té démtohen
MOS pérdorni [éndé larése me gérryerije.

Pastrimi i pajisjes

* Pastroni pajisjen dhe briskun me lecké té njomé
dhe té thajeni. Nése ka nevojé, pérdorni pak léng
me léndé larése. Bartésja dhe mbajtésja e“fundit té
sallamit” mund té pastrohen edhe né enélarése.
Largimi/vendosja e briskut llustrimi C

* Rréshqitni prapa bartésen pérderisa brisku té jeté i
liré.

* Rrotulloni pjesén shtesé té briskut deri né fund né
drejtimme akrepat e orés dhe largoni briskun.

llustrimi D

* Pér té vendosur briskun, mbani vertikalisht pjesén
shtesé té briskut dhe rrotullojeni né drejtim té
kundért me akrepat e orés (duhet té “klikoje” né
pozité).

Largimi/vendosja e bartéses

llustrimi E

* Vendoseni rréshgitésin né pozitén 3.

« Largoni bartésen nga baza.

» Vendoseni duke rréshgitur bartésen pérgjaté
udhéhegjes né bazé.

Magazinimi

Brisku éshté i mprehté dhe mund té shkaktojé
|éndime

Pajisjen mbani larg fémijéve

llustrimi A

« Shukon rrotulluese (1) vendoseni né 0.

* Mbylini bartésen me rréshgitésin (6) né pozitén 1.
* Vendoseni kabllin (9).

Ménjanimi

Kjo pajisje éshté e shénuar né pérputhje me
direktivat europiane 2012/19/EG pér pajisjet e vjetra
elektrike dhe elektronike (waste electrical

and electronic equipment — WEEE).

Né kéto direktiva pérfshihet edhe kthimi i pajisjeve
té vjetra né ¢do vend té BE si dhe riciklimi i tyre.

Ju lutemi pyesni shitésin tuaj pér metodat aktuale té
ménjanimit.
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Garancial!

Kushtet e garancisé pér kété pajisje jané té
definuara nga pérfagésuesit toné né vendin e
shitjes. Detajet e kétyre kushteve mund té
kuptohen nga shitési, nga i cili jeni furnizuar me
pajisjen. Né rast té cfaré do lloj reklamacioni té
pérfshiré me garanciné, éshté e nevojshme qé ta
tregoni edhe faturén.

E mbajmé té drejtén e ndérrimit té karakteristikave
teknike pa paralajmérim.
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LodME M@ 30BoE0sdo ImbgzyMmsdrg s
390536139000 6 ssgodloMgm 3mb. 1-do.
*350900 258M53d3090 s Bogm 35390l
Loomasgbimdo 9.
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50603bmmo dmfigmdommdol Js6306gds dgglssdsdgds

2012/19/EU 93603 ©o®gdd03st 9ergddOrmo s
93HOMbMmo dmfgmdommdgdols (WEEE)
Bs6Bgbgd0ol Bgbsbgd.
9b ©0MHYJBH03s 3BLsBEZMIZL g3Hm3IszBoMOls
3513¢sd0m dcoge dmmbmgbgdls, Gadergdog gbgds
923dOOIwo ©s 9EoddHnbrwo dnfgndogmdgbob
656BgBgdOL BEMBIISLS S 350058oggB.

25MHg0m

993 )5G300L 3500l Aobgeol 399y
90ffymBOEMds 56 2553Mm B3gMgdMog
Loygmzzs3bmzmgdm 656Bgbgdmb gMms; 29wog30m
ol mBOE0SWE 3505353v9d53909w 36JBHL. s80m
9396 byl »fgmdo ao699mb ©s3E3sL.

29036305 s FmBLobMgds

09 5953700000 0683MmMT530s 3F0MEIdsM 56
36mdgds 3od3m, dodsmmngo Gorenje-b
9dbds6m9dgms ImdLabMgdolb 396G®L 0g3gblL
939996580 (BHgerggmbol 6mdgHo domomgdreos
L55M6GHOM dOMIME30). M) ™J396L J399s6580
90dbBsMgd9ems ImdLobwMgdOL 39BGHMO o6 SGOU,
803s6mgo Gorenje-b sEoE®mdHOZ EOWYML 6
©v)35380H0m Gorenje-b bagmgsbmg®gdm
$9J6030L dmBLobwyMgdols ©Y3seEs3gbEL.
IbmEmE 3060500 3sdmygbgdobomgol!

69%0L809M0 (33e0EWIBOL MBI 30¢HM39O!

GORENJE
230LM3900 dmfiymdoemdol Lslinsdmgbeme
398mygbgdsls
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2601003
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